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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 961/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 1498/98 (2), en met name op artikel 4, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zĳn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de peri-
odes die in de bĳlage bĳ die verordening zĳn vermeld, de
forfaitaire waarden bĳ invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bĳlage bĳ deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 337 van 24.12.1994, blz. 66.
(2) PB L 198 van 15.7.1998, blz. 4.
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BĲLAGE

bĳ de verordening van de Commissie van 17 mei 2001 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprĳzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire
invoerwaarde

0702 00 00 052 81,4
064 92,7
212 79,3
999 84,5

0707 00 05 052 71,6
600 142,5
628 143,2
999 119,1

0709 90 70 052 86,4
999 86,4

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 51,0
204 55,2
212 58,3
220 52,9
400 65,0
600 61,6
624 69,9
999 59,1

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 87,8
400 84,2
404 97,6
508 73,6
512 76,2
524 75,0
528 83,9
720 132,0
804 107,2
999 90,8

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2032/2000 van de Commissie (PB L 243 van 28.9.2000, blz. 14). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 962/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot wĳziging van Verordening (EG) nr. 2879/2000 houdende uitvoeringsbepalingen van Verorde-
ning (EG) nr. 2702/1999 van de Raad inzake voorlichtings- en afzetbevorderingsacties voor land-

bouwproducten in derde landen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2702/1999 van de Raad van 14
december 1999 inzake voorlichtings- en afzetbevorderingsac-
ties voor landbouwproducten in derde landen (1), en met name
op artikel 11,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De uitvoeringsbepalingen voor bovengenoemde verorde-
ning zĳn vastgesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2879/
2000 van de Commissie (2).

(2) Bĳ artikel 9 van Verordening (EG) nr. 2879/2000 is
bepaald wanneer de lidstaten de lĳst van programma's
en uitvoeringsinstanties die zĳ hebben geselecteerd aan
de Commissie moeten meedelen. De uiterste datum voor
de eerste mededeling is vastgesteld op 15 mei 2001.

(3) Sommige lidstaten hebben verzocht de termĳn voor het
eerste jaar te verlengen wegens problemen met de
uitvoering van deze nieuwe regeling.

(4) Om de start van de regeling zo vlot mogelĳk te laten
verlopen, dient de uiterste datum voor de mededeling
van de programma's aan de Commissie te worden
verschoven naar 15 juni 2001.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies dat is uitgebracht in de
gezamenlĳke vergadering van de voor de afzetbevorde-
ring van landbouwproducten bevoegde comités van
beheer,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Enig artikel

In artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr. 2879/2000 wordt
de eerste zin vervangen door:

„De lidstaten verstrekken de Commissie jaarlĳks uiterlĳk op
30 april, en voor het eerst op 15 juni 2001, de lĳst van
programma's en uitvoeringsinstanties die zĳ hebben gese-
lecteerd, alsmede een kopie van deze programma's.”.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 327 van 21.12.1999, blz. 7.
(2) PB L 333 van 29.12.2000, blz. 63.
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VERORDENING (EG) Nr. 963/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

houdende vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad
met betrekking tot de extra communautaire steun en de informatieverstrekking aan de Commissie

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1259/1999 van de Raad van 17
mei 1999 tot vaststelling van gemeenschappelĳke voorschriften
voor de regeling inzake rechtstreekse steunverlening in het
kader van het gemeenschapplĳke landbouwbeleid (1), en met
name op artikel 11,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De maatregelen voor plattelandsontwikkeling die
worden gefinancierd uit de in artikel 5, lid 2, van Veror-
dening (EG) nr. 1259/1999 bedoelde extra communau-
taire steun, maken deel uit van de programmering van
de plattelandsontwikkeling overeenkomstig de artikelen
41 tot en met 44 van Verordening (EG) nr. 1257/1999
van de Raad van 17 mei 1999 inzake steun voor platte-
landsontwikkeling uit het Europees Oriëntatie- en
Garantiefonds voor de Landbouw (EOGFL) en tot wĳzi-
ging en intrekking van een aantal verordeningen (2).
Daarom beoordeelt de Commissie de voorgestelde maat-
regelen overeenkomstig artikel 33, lid 2 bis, van Veror-
dening (EG) nr. 1750/1999 van de Commissie van 23
juli 1999 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen voor
Verordening (EG) nr. 1257/1999 van de Raad inzake
steun voor plattelandsontwikkeling uit het Europees
Oriëntatie- en Garantiefonds voor de Landbouw
(EOGFL) (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr.
672/2001 (4).

(2) De in artikel 5, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1259/
1999 bedoelde termĳn voor de terbeschikkingstelling
van de extra communautaire steun moet worden vastge-
steld. Deze termĳn moet de lidstaten genoeg tĳd laten
om de extra communautaire steun te gebruiken.

(3) Artikel 5, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1259/1999
bepaalt dat de bedragen die door verlaging van de beta-
lingen beschikbaar komen, worden gebruikt voor
bepaalde extra maatregelen naast de bestaande maatre-
gelen voor plattelandsontwikkeling. Het kan daarbĳ gaan
om steun voor extra begunstigden van bestaande maat-
regelen, met inbegrip van begunstigden die nieuwe
verbintenissen aangaan ter uitvoering van extra acties in
het kader van bestaande maatregelen, of om steun voor
extra maatregelen. De betrokken steun dient echter niet
te worden gebruikt om de communautaire medefinan-
cieringspercentages voor maatregelen die reeds in de
programmeringsdocumenten voor plattelandsontwikke-
ling zĳn opgenomen, eenvoudig te verhogen. Om
traceerbaarheid te verzekeren, moet de financieringsbron
voor een door een begunstigde ondernomen meerjaren-

actie tot het einde van deze onderneming dezelfde
blĳven.

(4) Opdat de Commissie overeenkomstig artikel 9 van
Verordening (EG) nr. 1259/1999 volledige informatie
wordt verstrekt over de door de lidstaten voor de uitvoe-
ring van die verordening genomen maatregelen, dienen
voorschriften inzake de inhoud en het tĳdstip van de
mededelingen te worden vastgesteld.

(5) Het gemeenschappelĳke comité, samengesteld uit de
beheerscomités die bĳ artikel 42 van Verordening (EG)
nr. 1254/1999 van de Raad (5) en bĳ de dienovereen-
komstige artikelen van de andere verordeningen betref-
fende de gemeenschappelĳke ordening der landbouw-
markten zĳn ingesteld, heeft geen advies uitgebracht
binnen de door zĳn voorzitter vastgestelde termĳn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Extra communautaire steun

1. De overeenkomstig artikel 3, lid 2, en artikel 4 van
Verordening (EG) nr. 1259/1999 ingehouden bedragen worden
uiterlĳk aan het einde van het derde begrotingsjaar na dat
waarin zĳ zĳn ingehouden, gebruikt voor de betaling van de in
artikel 5, lid 2, van die verordening voorziene extra commu-
nautaire steun.

2. De extra communautaire steun voor één of meer van de
vier in artikel 5, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1259/1999
genoemde maatregelen, wordt gebruikt voor de toekenning van
steun:

a) aan extra begunstigden van bestaande maatregelen die in de
in artikel 44, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1257/1999
bedoelde programmeringsdocumenten voor plattelandsont-
wikkeling zĳn opgenomen; en/of

b) voor extra maatregelen die in programmeringsdocumenten
voor plattelandsontwikkeling moeten worden opgenomen.

Het percentage van de bĳdrage van de Gemeenschap aan derge-
lĳke extra steun is hetzelfde als dat welk voor de betrokken
maatregel in het programmeringsdocument voor plattelands-
ontwikkeling is vastgesteld.

3. Een specifieke meerjarenactie van een begunstigde mag
niet afwisselend het ene jaar met de in artikel 33, lid 2 bis, van
Verordening (EG) nr. 1750/1999 bedoelde communautaire
steun en het andere jaar met de in artikel 5, lid 2, van Verorde-
ning (EG) nr. 1259/1999 bedoelde extra communautaire steun
worden gefinancierd.(1) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 113.

(2) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 80.
(3) PB L 214 van 13.8.1999, blz. 31.
(4) PB L 93 van 3.4.2001, blz. 28. (5) PB L 160 van 26.6.1999, blz. 21.
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Artikel 2

Informatieverstrekking aan de Commissie

1. De lidstaten delen de Commissie met het oog op artikel 3
van Verordening (EG) nr. 1259/1999 en met betekking tot alle
in de bĳlage bĳ die verordening opgesomde sectoren de
volgende informatie mede:

a) een analyse van de situatie inzake de gebruikte landbouw-
grond en de betrokken productie onder verwĳzing naar de
mogelĳke milieueffecten;

b) een gedetailleerde beschrĳving van de passende in artikel 3,
lid 1, van die verordening bedoelde milieumaatregelen die
zĳ in het licht van de in punt a) bedoelde analyse hebben
genomen;

c) een gedetailleerde beschrĳving van de sancties waartoe zĳ
overeenkomstig artikel 3, lid 2, van die verordening hebben
besloten.

2. Wanneer de lidstaten ervoor kiezen uitvoering te geven
aan artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1259/1999, delen zĳ
een gedetailleerde beschrĳving van de daartoe genomen maat-
regelen mede.

3. De lidstaten delen een gedetailleerde beschrĳving van de
andere op grond van Verordening (EG) nr. 1259/1999
genomen maatregelen mede.

4. In de in de leden 1, 2 en 3 bedoelde beschrĳvingen wordt
naar alle relevante wetgeving van de lidstaat en/of communau-
taire wetgeving verwezen. De lidstaten delen dergelĳke natio-
nale wetgeving op haar verzoek aan de Commissie mede.

5. De in de leden 1, 2 en 3 bedoelde mededelingen worden
onmiddellĳk gedaan nadat de betrokken maatregelen zĳn
genomen. Voor de tussen 1 januari 2000 en 31 juli 2001
genomen maatregelen wordt de mededeling voor 30 september
2001 gedaan.

6. De lidstaten verstrekken elk jaar uiterlĳk op 30 september
bĳgewerkte informatie over de toewĳzing bĳ wĳze van extra
communautaire steun, van de overeenkomstig artikel 3, lid 2,
en artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1259/1999 ingehouden
bedragen samen met de in artikel 37 van Verordening (EG) nr.
1750/1999 bedoelde uitgavenstaat.

Artikel 3

Jaarlĳks verslag

1. Uiterlĳk op 30 april van elk jaar wordt een jaarlĳks
voortgangsverslag over de tenuitvoerlegging van de in artikel 2,
leden 1, 2 en 3, bedoelde maatregelen en sancties, waarin

begrepen een beoordeling van de gevolgen ervan, bĳ de
Commissie ingediend. Het eerste voortgangsverslag wordt
uiterlĳk op 30 april 2002 ingediend en heeft betrekking op de
in de jaren 2000 en 2001 ten uitvoer gelegde maatregelen en
sancties.

Elk verslag bevat de volgende elementen:

a) een samenvatting van de fysieke en financiële gegevens
betreffende de toepassing van de in artikel 2, leden 1, 2 en
3, bedoelde maatregelen en sancties, aangevuld met een
analyse van deze gegevens, waaronder bĳzonderheden over
de belangrĳkste gerezen problemen;

b) een op de ingevolge punt a) verstrekte informatie geba-
seerde beoordeling in hoeverre de gestelde operationele
doelstellingen zĳn bereikt.

2. Wanneer het verslag niet op uiterlĳk 30 april van het
desbetreffende jaar is ontvangen of wanneer het duidelĳk
onvolledig is, schorst de Commissie voor de betrokken lidstaat
de betaling van de voorschotten op de uitgaven die onder
subrubriek 1A van de afdeling Garantie van het EOGFL vallen,
op de volgende wĳze:

a) wanneer het verslag niet op uiterlĳk 15 mei is ontvangen of
op die datum duidelĳk onvolledig is, wordt een bedrag,
gelĳk aan de tussen 1 mei en 15 oktober van het voor-
gaande jaar overeenkomstig artikel 3, lid 2, en artikel 4 van
Verordening (EG) nr. 1259/1999 verminderde bedragen,
van de begin juni te betalen voorschotten ingehouden;

b) wanneer het verslag na 15 juni wordt ontvangen of na die
datum duidelĳk onvolledig is, wordt een bedrag, gelĳk aan
de overeenkomstig artikel 3, lid 2, en artikel 4 van Verorde-
ning (EG) nr. 1259/1999 tussen 16 oktober en 30 april
verminderde bedragen, van de begin juli te betalen voor-
schotten ingehouden.

3. De betaling voor de betrokken lidstaten van de overeen-
komstig lid 2 ingehouden bedragen is afhankelĳk van de voor-
waarde dat het volledige verslag is ontvangen, en geschiedt
samen met de betaling van het tweede daarna betaalde voor-
schot.

Artikel 4

Inwerkingtreding

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 964/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van de representatieve prĳzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van
ovoalbumine, en tot wĳziging van Verordening (EG) nr. 1484/95

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2771/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector eieren (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verorde-
ning (EG) nr. 1516/96 van de Commissie (2), en met name op
artikel 5, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2777/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector slachtpluimvee (3), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2916/95 van de Commissie (4), en met
name op artikel 5, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2783/75 van de Raad van 29
oktober 1975 betreffende een gemeenschappelĳke regeling van
het handelsverkeer voor ovoalbumine en lactoalbumine (5),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 2916/95, en met
name op artikel 3, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 1484/95 van de Commissie (6),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 810/
2001 (7), zijn de uitvoeringsbepalingen van de regeling
voor de toepassing van de aanvullende invoerrechten en
de representatieve prĳzen in de sectoren slachtpluimvee
en eieren, alsmede voor ovoalbumine, vastgesteld.

(2) Uit een regelmatige controle van gegevens waarvan
wordt uitgegaan bĳ de vaststelling van de representatieve
prĳzen voor de producten van de sectoren slacht-
pluimvee en eieren, alsmede voor ovoalbumine, blĳkt
dat de representatieve prĳzen voor de invoer van
bepaalde producten moeten worden gewĳzigd, met
inachtneming van de naar gelang van de oorsprong
optredende prĳsverschillen. Derhalve moeten de repre-
sentatieve prĳzen voor die producten worden gepubli-
ceerd.

(3) Deze wĳziging, gezien de marktsituatie, moet zo spoedig
mogelĳk worden toegepast.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor slachtpluimvee en eieren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bĳlage I bĳ Verordening (EG) nr. 1484/95 wordt vervangen
door de bĳlage bĳ deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 49.
(2) PB L 189 van 30.7.1996, blz. 99.
(3) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 77.
(4) PB L 305 van 19.12.1995, blz. 49.
(5) PB L 282 van 1.11.1975, blz. 104.
(6) PB L 145 van 29.6.1995, blz. 47.
(7) PB L 118 van 27.4.2001, blz. 22.
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BĲLAGE

bij de verordening van de Commissie van 17 mei 2001 tot vaststelling van de representatieve prijzen in de
sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95

„BĲLAGE I

GN-code Omschrĳving

Representatieve
prĳs

(in EUR/
100 kg)

Zekerheid
zoals bedoeld
in artikel 3,
lid 3

(in EUR/
100 kg)

Oorsprong
(1)

0207 14 10 Delen zonder been, van hanen of van kippen, 286,7 4 01
bevroren 290,4 3 02

219,0 24 03

0207 14 70 Andere delen van kippen, bevroren 270,0 4 01

1602 32 11 Bereidingen, niet gekookt en niet gebakken, van
hanen of van kippen

280,2 2 01

(1) Verklaring van de code:
01 Brazilië
02 Thailand
03 China.”
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VERORDENING (EG) Nr. 965/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

betreffende de afgifte van invoercertificaten van rĳst van oorsprong uit de ACS-staten en de LGO,
die in de eerste vĳf werkdagen van mei 2001 op grond van Verordening (EG) nr. 2603/97 zĳn

aangevraagd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2603/97 van de Commissie van
16 december 1997 houdende uitvoeringsbepalingen voor de
invoer van rĳst van oorsprong uit de ACS-staten of uit de
landen en gebieden overzee (LGO) (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2731/1999 (2), en met name op artikel 9,
lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 9, lid 2, van Verordening (EG) nr. 2603/97 is
bepaald dat de Commissie binnen tien dagen, te rekenen
vanaf de laatste dag van de termĳn voor de mededeling
van de lidstaten, beslist in welke mate gevolg kan
worden gegeven aan de aanvragen, en tevens de voor de
tranche beschikbare hoeveelheden vaststelt.

(2) Op basis van de hoeveelheden waarvoor aanvragen voor
de tranche van mei 2001 zĳn ingediend, moet worden
voorzien in de afgifte van certificaten voor de gevraagde

hoeveelheden, al dan niet verminderd, naar gelang van
het geval, door toepassing van een in de bĳlage bĳ deze
verordening vastgesteld percentage,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Voor de invoercertificaataanvragen voor rĳst die de eerste
vĳf werkdagen van mei 2001 overeenkomstig Verordening
(EG) nr. 2603/97 zĳn ingediend en waarvan de Commissie in
kennis is gesteld, worden certificaten afgegeven voor de in de
aanvragen vermelde hoeveelheden, naar gelang van het geval,
verminderd door toepassing van de in de bĳlage vastgestelde
percentages.

2. De voor de volgende tranche beschikbare hoeveelheden
zĳn in de bĳlage vastgesteld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 135 van 23.12.1997, blz. 22.
(2) PB L 328 van 22.12.1999, blz. 39.
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BĲLAGE

Verordening (EG) nr. 2603/97

Verminderingspercentage dat moet worden toegepast op de gevraagde hoeveelheden voor de tranche van mei 2001 en
beschikbare hoeveelheid voor de volgende tranche

Oorsprong Verminderings-
percentage

Voor de tranche
van september 2001

beschikbare hoeveelheid
(in t)

LGO (artikel 6)

— GN-code 1006

— 13 408

ACS (artikel 2, lid 1)

— GN-codes 1006 10 21 tot en met 1006 10 98, 1006 20 en
1006 30

86,7354 41 666

ACS (artikel 3)

— GN-code 1006 40 00

93,9339 —
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VERORDENING (EG) Nr. 966/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

betreffende de offertes voor de uitvoer van zachte tarwe die zĳn meegedeeld in het kader van de
openbare inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 1701/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van zachte tarwe naar alle derde landen met uitzonde-
ring van sommige ACS-staten, is opengesteld bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1701/2000 van de Commissie (5), laat-
stelijk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 945/2001 (6).

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr.
1501/95 kan de Commissie volgens de procedure van
artikel 23 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 op grond
van de meegedeelde offertes besluiten geen gevolg te
geven aan de openbare inschrĳving.

(3) Het is, met name rekening houdend met de in artikel 1
van Verordening (EG) nr. 1501/95 bedoelde criteria, niet
wenselĳk een maximumrestitutie vast te stellen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Er wordt geen gevolg gegeven aan de offertes die van 11 tot en
met 17 mei 2001 zĳn meegedeeld in het kader van de in
Verordening (EG) nr. 1701/2000 bedoelde inschrĳving voor de
restitutie bĳ uitvoer van zachte tarwe.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 195 van 1.8.2000, blz. 18.
(6) PB L 133 van 16.5.2001, blz. 7.
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VERORDENING (EG) Nr. 967/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van zachte tarwe in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 943/2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van zachte tarwe naar alle derde landen met uitzonde-
ring van Polen, is opengesteld bĳ Verordening (EG) nr.
943/2001 van de Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-

restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening
houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die op 17 mei 2001 in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 943/2001 werden
meegedeeld, wordt de maximumrestitutie bĳ uitvoer van zachte
tarwe vastgesteld op 0,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 133 van 16.5.2001, blz. 3.
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VERORDENING (EG) Nr. 968/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van zachte tarwe in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 2014/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4), en
met name op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer
van zachte tarwe naar sommige ACS-staten is openge-
steld bĳ Verordening (EG) nr. 2014/2000 van de
Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-

restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening
houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 11 tot en met 17 mei 2001 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
2014/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van zachte tarwe vastgesteld op 3,00 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 241 van 26.9.2000, blz. 23.
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VERORDENING (EG) Nr. 969/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

betreffende de offertes voor de uitvoer van gerst die zĳn meegedeeld in het kader van de openbare
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 2317/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er is een inschrĳving voor de restitutie bĳ uitvoer van
gerst naar alle derde landen met uitzondering van de
Verenigde Staten van Amerika en Canada opengesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 2317/2000 van de Commissie (5).

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr.
1501/95 kan de Commissie volgens de procedure van
artikel 23 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 op grond

van de meegedeelde offertes besluiten niet tot toewĳzing
over te gaan.

(3) Het is, met name rekening houdend met de in artikel 1
van Verordening (EG) nr. 1501/95 genoemde criteria,
niet wenselĳk een maximumrestitutie vast te stellen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Er wordt geen gevolg gegeven aan de offertes die van 11 tot en
met 17 mei 2001 zĳn meegedeeld in het kader van de in
Verordening (EG) nr. 2317/2000 bedoelde inschrĳving voor de
restitutie bĳ uitvoer van gerst.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 267 van 20.10.2000, blz. 23.
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VERORDENING (EG) Nr. 970/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer van rogge in het kader van de inschrĳving
bedoeld in Verordening (EG) nr. 1740/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4), en
met name op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er is een openbare inschrĳving voor de restitutie bĳ
uitvoer van rogge naar alle derde landen opengesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 1740/2000 van de Commissie (5).

(2) In artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1501/95 is bepaald
dat de Commissie, op grond van de meegedeelde
offertes, volgens de procedure van artikel 23 van Veror-
dening (EEG) nr. 1766/92 kan besluiten een maximum-
restitutie bĳ uitvoer vast te stellen, daarbĳ rekening

houdend met de in artikel 1 van Verordening (EG) nr.
1501/95 bedoelde criteria. In dat geval wordt gegund
aan de inschrĳver(s) wiens (wier) offerte niet hoger is
dan de vastgestelde maximumrestitutie.

(3) De toepassing van de bovenbedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumrestitutie bĳ uitvoer
op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 11 tot en met 17 mei 2001 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
1740/2000 werden meegedeeld, wordt de maximumrestitutie
bĳ uitvoer van rogge vastgesteld op 36,89 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 199 van 5.8.2000, blz. 3.
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VERORDENING (EG) Nr. 971/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

betreffende de offertes voor de uitvoer van haver, die zĳn meegedeeld in het kader van de
openbare inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 2097/2000

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1501/95 van de Commissie van
29 juni 1995 tot vaststelling van enkele toepassingsbepalingen
van Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad voor wat de
toekenning, in de graansector, van uitvoerrestituties en van bĳ
verstoring van de graanmarkt te treffen maatregelen betreft (3),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 602/2001 (4),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2097/2000 van de Commissie
van 3 oktober 2000 betreffende een bĳzondere interventie-
maatregel voor granen in Finland en Zweden (5), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 680/2001 (6), en met name
op artikel 8,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een openbare inschrĳving voor de vaststelling van de
restitutie bĳ uitvoer uit Finland en Zweden van in die
landen geproduceerde haver naar alle derde landen is
opengesteld bĳ Verordening (EG) nr. 2097/2000.

(2) In artikel 8 van Verordening (EG) nr. 2097/2000 is
bepaald dat de Commissie, op grond van de meege-
deelde offertes, volgens de procedure van artikel 23 van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 op grond van de meege-
deelde offertes kan besluiten niet tot toewĳzing over te
gaan.

(3) Het is met name rekening houdend met de in artikel 1
van Verordening (EG) nr. 1501/95 genoemde criteria,
niet wenselĳk een maximumrestitutie vast te stellen.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Er wordt geen gevolg gegeven aan de offertes die in de periode
van 11 tot en met 17 mei 2001 zĳn meegedeeld in het kader
van de in Verordening (EG) nr. 2097/2000 bedoelde inschrĳ-
ving voor de restitutie bĳ uitvoer van haver.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 147 van 30.6.1995, blz. 7.
(4) PB L 89 van 29.3.2001, blz. 16.
(5) PB L 249 van 4.10.2000, blz. 15.
(6) PB L 94 van 4.4.2001, blz. 20.
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VERORDENING (EG) Nr. 972/2001 VAN DE COMMISSIE
van 17 mei 2001

tot vaststelling van de maximumverlaging van het recht bĳ invoer van maïs in het kader van de
inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr. 730/2001

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelĳke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Veror-
dening (EG) nr. 1666/2000 (2), inzonderheid op artikel 12, lid
1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Er is een inschrĳving voor de maximumverlaging van
het recht bĳ invoer van maïs in Spanje opengesteld bĳ
Verordening (EG) nr. 730/2001 van de Commissie (3).

(2) Overeenkomstig artikel 5 van Verordening (EG) nr.
1839/95 van de Commissie (4), laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Verordening (EG) nr. 2235/2000 (5), kan de Commissie
volgens de procedure van artikel 23 van Verordening
(EEG) nr. 1766/92 besluiten een maximumverlaging van
het recht bĳ invoer vast te stellen. Bĳ deze vaststelling
moet met name rekening worden gehouden met de in
de artikelen 6 en 7 van Verordening (EG) nr. 1839/95
genoemde criteria. Gegund wordt aan elke inschrĳver

wiens offerte ten hoogste gelĳk is aan de maximumverla-
ging van het recht bĳ invoer.

(3) De toepassing van de boven bedoelde criteria op de
huidige marktsituatie leidt voor de betrokken graansoort
tot de vaststelling van de maximumverlaging van het
recht bĳ invoer op het in artikel 1 vermelde bedrag.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de offertes die van 11 tot en met 17 mei 2001 in het
kader van de inschrĳving bedoeld in Verordening (EG) nr.
730/2001 worden meegedeeld, wordt de maximumverlaging
van het recht bĳ invoer van maïs vastgesteld op 49,97 EUR/t
voor een globale maximumhoeveelheid van 270 350 t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 18 mei 2001.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselĳk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 mei 2001.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 193 van 29.7.2000, blz. 1.
(3) PB L 102 van 12.4.2001, blz. 32.
(4) PB L 177 van 28.7.1995, blz. 4.
(5) PB L 256 van 10.10.2000, blz. 13.
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RICHTLĲN 2001/25/EG VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD
van 4 april 2001

inzake het minimumopleidingsniveau van zeevarenden

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE
UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, inzonderheid op artikel 80, lid 2,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité (1),

Na raadpleging van het Comité van de Regio's,

Volgens de procedure van artikel 251 van het Verdrag (2),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlĳn 94/58/EG van de Raad van 22 november 1994
inzake het minimumopleidingsniveau van zeeva-
renden (3) werd ingrĳpend gewĳzigd (4). Om een duide-
lĳke en rationeel geordende tekst te verkrĳgen, is het
derhalve dienstig tot codificatie van deze richtlĳn over te
gaan.

(2) De maatregelen die in communautair verband op het
gebied van de veiligheid van de zeevaart en de voorko-
ming van verontreiniging op zee worden genomen,
moeten in overeenstemming zĳn met internationaal
overeengekomen regels en normen.

(3) De Raad heeft in zĳn conclusies van 25 januari 1993
betreffende veiligheid op zee en voorkoming van veront-
reiniging in de Gemeenschap nota genomen van het
belang van de rol van de mens voor een veilige scheep-
vaart.

(4) De Raad stelde zich in zĳn resolutie van 8 juni 1993
over een gemeenschappelĳk beleid inzake de veiligheid
op zee (5) tot doel bemanningen die niet aan de normen
voldoen te verwĳderen of gaf voorrang aan een commu-
nautaire actie gericht op betere opleiding en vorming
door middel van het opstellen van gemeenschappelĳke
normen voor minimumopleidingsniveaus voor personeel
op sleutelposities, met inbegrip van de kwestie van een
gemeenschappelĳke taal aan boord van schepen uit de
Gemeenschap.

(5) De Raad beoogde met zĳn resolutie van 24 maart
1997 (6) betreffende een strategie het concurrentiever-
mogen van de communautaire scheepvaart te vergroten
de werkgelegenheid van zeevarenden uit de Gemeen-
schap en van walpersoneel te bevorderen. De Raad is
daartoe overeengekomen dat actie moet worden onder-
nomen om de communautaire scheepvaart te helpen om
te blĳven streven naar hoge kwaliteit en om haar
concurrentievermogen te bevorderen door het waar-

borgen van de voortgezette kwalitatief hoogwaardige
opleiding van communautaire zeevarenden van alle
rangen en van walpersoneel.

(6) De opleidingsnormen voor de toekenning van bewĳzen
van beroepsbekwaamheid aan zeevarenden verschillen
van lidstaat tot lidstaat en een dergelĳke verscheidenheid
van nationale wettelĳke regelingen inzake opleiding op
het door deze richtlĳn bestreken gebied zorgt niet altĳd
voor een opleiding die voldoet aan de eisen van veilig-
heid op zee.

(7) De Richtlĳnen 89/48/EEG (7) en 92/51/EEG (8) van de
Raad aangaande het algemene stelsel van erkenning van
diploma's en beroepsopleidingen zĳn van toepassing op
de zeevaartberoepen waarop deze richtlĳn betrekking
heeft, en bevorderen de naleving van de Verdragsver-
plichtingen die beogen de belemmeringen voor het vrĳe
verkeer van personen en diensten tussen de lidstaten op
te heffen.

(8) De onderlinge erkenning van diploma's en certificaten,
zoals geregeld bĳ de richtlĳnen betreffende het algemene
erkenningsstelsel, garandeert niet altĳd een geharmoni-
seerde opleiding voor alle zeevarenden die dienst doen
op verschillende schepen die de vlag van een lidstaat
voeren. Zulks is niettemin van groot belang vanuit het
oogpunt van veiligheid op zee.

(9) Het is daarom van essentieel belang een minimumoplei-
dingsniveau voor zeevarenden in de Gemeenschap vast
te stellen. De actie op dit gebied dient te steunen op de
opleidingsnormen waarover op internationaal niveau
reeds overeenstemming is bereikt, namelĳk het Interna-
tionaal Verdrag van de Internationale Maritieme Organi-
satie (IMO) betreffende de normen voor zeevarenden
inzake opleiding, diplomering en wachtdienst van 1978
(het STCW-Verdrag), zoals herzien in 1995. Alle
lidstaten zĳn partĳ bĳ dit Verdrag.

(10) De lidstaten mogen strengere normen dan de in het
Verdrag en in deze richtlĳn vervatte minimumnormen
voorschrĳven.

(11) De voorschriften van het STCW-Verdrag, zoals opge-
nomen in bĳlage I van deze richtlĳn, moeten worden
aangevuld met de dwingende bepalingen van deel A van
de STCW-Code. Deel B van de STCW-Code bevat aanbe-
volen richtlĳnen ten behoeve van partĳen bĳ het STCW-
Verdrag en van degenen die betrokken zĳ bĳ de tenuit-
voerlegging, toepassing of handhaving van de bepa-
lingen hiervan, teneinde, op een uniforme wĳze, volle-
dige uitvoering te geven aan de bepalingen van het
Verdrag.

(1) PB C 14 van 16.1.2001, blz. 41.
(2) Advies van het Europees Parlement van 12 december 2000 (nog

niet verschenen in het Publicatieblad) en besluit van de Raad van 12
maart 2001.

(3) PB L 319 van 12.12.1994, blz. 28. Richtlĳn gewĳzigd bĳ Richtlĳn
98/35/EG (PB L 172 van 17.6.1998, blz. 1). (7) PB L 19 van 24.1.1989, blz. 16.

(4) Zie bĳlage III, deel B. (8) PB L 209 van 24.7.1992, blz. 25. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 2000/5/EG van de Commissie (PB L 54 van 26.2.2000,
blz. 42).

(5) PB C 271 van 7.10.1993, blz. 1.
(6) PB C 109 van 8.4.1997, blz. 1.
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(12) Ter verhoging van de veiligheid ven de zeevaart en een
betere preventie van verontreiniging van de zee moeten
in deze richtlĳn bepalingen inzake rustperioden voor
personeel dat wachtdienst doet, worden vastgesteld over-
eenkomstig het STCW-Verdrag. Deze bepalingen moeten
worden toegepast onverminderd de bepalingen van
Richtlĳn 1999/63/EG van de Raad van 21 juni 1999
inzake de overeenkomst betreffende de organisatie van
de arbeidstĳd van zeevarenden, gesloten door de Asso-
ciatie van Reders van de Europese Gemeenschap (ECSA)
en de Federatie van de bonden voor het vervoerperso-
neel in de Europese Unie (FST) (1).

(13) De communicatie tussen bemanningsleden aan boord
van schepen die in de communautaire wateren varen,
moet worden verbeterd met het oog op het vergroten
van de veiligheid op zee van het voorkomen van verlies
aan mensenlevens en van verontreiniging van de zee.

(14) Personeel aan boord van passagiersschepen dat aange-
wezen is om de passagiers in kritieke situaties te helpen,
moet in staat zĳn met de passagiers te communiceren.

(15) De bemanningen aan boord van tankschepen die scha-
delĳke of verontreinigende goederen vervoeren, moeten
in staat zĳn ongevallen doeltreffend te voorkomen en
het hoofd te bieden aan noodsituaties. Het is derhalve
van het hoogste belang een relevant communicatie-
middel in te stellen tussen de kapitein, de officieren en
de scheepsgezellen, dat beantwoordt aan de vereisten
van artikel 17.

(16) Maatregelen moeten worden getroffen om ervoor te
zorgen dat zeevarenden die houder zĳn van door derde
landen afgegeven bewĳzen van beroepsbekwaamheid,
een kwalificatieniveau bezitten dat vergelĳkbaar is met
het niveau dat door het STCW-Verdrag geëist wordt.

(17) Om dit doel te bereiken moeten gemeenschappelĳke
criteria voor de erkenning van bewĳzen van beroepsbe-
kwaamheid van derde landen in de Gemeenschap
worden vastgesteld. De vaststelling van de gemeenschap-
pelĳke criteria voor de erkenning van vaarbevoegdheids-
bewĳzen die zĳn afgegeven door derde landen, moet
gebaseerd zĳn op de eisen inzake opleiding en diplome-
ring zoals overeengekomen in het kader van het STCW-
Verdrag.

(18) De lidstaten zouden, in het belang van de veiligheid op
zee, kwalificaties die het vereiste opleidingsniveau
aantonen, alleen moeten erkennen als die zĳn afgegeven
door of namens de partĳen bĳ het STCW-Verdrag
waarvan de IMO Maritieme Veiligheidscommissie (MSC)
heeft bepaald dat zĳ volledig uitvoering hebben gegeven,

en nog steeds geven, aan de in dat Verdrag vastgestelde
normen. Er is een procedure voor de voorlopige erken-
ning van vaarbevoegheidsbewĳzen nodig om de tĳd,
totdat de MSC zulks heeft kunnen bepalen, te over-
bruggen.

(19) Voorzover van toepassing moeten maritieme opleidings-
instellingen, opleidingsprogramma's en cursussen
worden geïnspecteerd. De criteria voor een dergelĳke
inspectie moeten daarom worden vastgesteld.

(20) Een comité moet worden ingesteld om de Commissie bĳ
te staan bĳ de uitvoering van haar taken in verband met
de erkenning van bewĳzen van beroepsbekwaamheid die
zĳn afgegeven door opleidingsinstituten of overheden
van derde landen.

(21) De lidstaten, als havenautoriteiten, dienen in de wateren
van de Gemeenschap de veiligheid te vergroten en de
verontreiniging in te perken door bĳ voorrang schepen
te inspecteren die de vlag voeren van een derde land dat
het STCW-Verdrag niet heeft bekrachtigd, waarbĳ ervoor
moet worden gezorgd dat schepen die de vlag voeren
van een derde land, niet gunstiger behandeld worden.

(22) Het is passend in deze richtlĳn bepalingen inzake
havenstaatcontrole op te nemen, totdat Richtlĳn 95/21/
EG van de Raad van 19 juni 1995 betreffende de nale-
ving, met betrekking tot de schepen die gebruikmaken
van havens in de Gemeenschap en varen in de onder de
jurisdictie van de lidstaten vallende wateren, van interna-
tionale normen op het gebied van de veiligheid van
schepen, voorkoming van verontreiniging en leef- en
werkomstandigheden aan boord (havenstaatcontrole) (2)
wordt gewĳzigd en de in artikel 17, punt f), en in de
artikelen 19, 20 en 21 van deze richtlĳn vervatte bepa-
lingen inzake havenstaatcontrole daarin worden opge-
nomen.

(23) Er moeten procedures komen om deze richtlĳn aan
veranderingen in internationale verdragen en codes aan
te passen.

(24) De maatregelen die vereist zĳn voor de tenuitvoerlegging
van deze richtlĳn worden vastgesteld overeenkomstig
Besluit 1999/468/EG van de Raad van 28 juni 1999 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de uitoefening van
de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegd-
heden (3).

(25) Bĳlage II moet door de Raad op voorstel van de
Commissie uiterlĳk 25 mei 2003 opnieuw worden
bezien in het licht van de ervaring die met de toepassing
van deze richtlĳn is opgedaan.

(26) De lidstaten moeten tot 1 februari 2002 op hun schepen
zeevarenden kunnen aanvaarden die houder zĳn van
vaarbevoegdheidsbewĳzen die zĳn afgegeven overeen-
komstig de bepalingen die vóór 1 februari 1997 golden
— de datum van inwerkingtreding van het herziene
STCW-Verdrag — op voorwaarde dat zĳ hun diensttĳd
of opleiding vóór 1 augustus 1998 begonnen zĳn.

(27) Deze richtlĳn doet geen afbreuk aan de verplichtingen
van de lidstaten wat de in bĳlage III, deel B, vervatte
termĳnen voor omzetting in nationaal recht betreft,

(2) PB L 157 van 7.7.1995, blz. 1. Richtlĳn laatstelĳk gewĳzigd bĳ
Richtlĳn 1999/97/EG van de Commissie (PB L 331 van 23.12.1999,
blz. 67).

(1) PB L 167 van 2.7.1999, blz. 33. (3) PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
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HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

Definities

In deze richtlĳn wordt verstaan onder:

1. „kapitein”: degene die het bevel voert over een schip;

2. „officier”: een lid van de bemanning, niet zĳnde de kapi-
tein, die als zodanig is aangewezen op grond van nationale
wetten of voorschriften, of, bĳ afwezigheid van een derge-
lĳke aanwĳzing, op grond van een collectieve arbeidsover-
eenkomst of het gebruik;

3. „dekofficier”: een officier die bevoegd is in overeenstem-
ming met de bepalingen van hoofdstuk II van bĳlage I;

4. „eerste stuurman”: de officier die in rang volgt op de
kapitein en op wie het bevel over het schip komt te rusten
indien de kapitein daartoe niet in staat is;

5. „werktuigkundige”: een officier die bevoegd is in overeen-
stemming met de bepalingen van hoofdstuk III van bĳlage
I;

6. „hoofdwerktuigkundige”: de werktuigkundige die het oudst
in rang is en die verantwoordelĳk is voor de werktuiglĳke
voortstuwing en de werking en het onderhoud van de
werktuiglĳke en elektrische installaties van het schip;

7. „tweede werktuigkundige”: de werktuigkundige die in rang
volgt op de hoofdwerktuigkundige en op wie de verant-
woordelĳkheid voor de werktuiglĳke voortstuwing en de
werking en het onderhoud van de werktuiglĳke en elektri-
sche installaties van het schip komt te rusten, indien de
hoofdwerktuigkundige, daartoe niet in staat is;

8. „assistent-werktuigkundige”: een persoon die een opleiding
volgt tot werktuigkundige en als zodanig op grond van
nationale wetten of voorschriften is aangewezen;

9. „radio-operator”: een persoon die in het bezit is van een
passend vaarbevoegdheidsbewĳs, afgegeven of erkend door
de bevoegde autoriteiten, krachtens de bepalingen van het
radioreglement zoals gedefinieerd onder punt 18;

10. „gezel”: een lid van de bemanning, niet zĳnde de kapitein
of een officier;

11. „zeeschepen”: schepen, andere dan schepen die uitsluitend
varen op de binnenwateren of op wateren binnen of nauw
grenzend aan beschutte wateren of zones waar havenvoor-
schriften van toepassing zĳn;

12. „schip dat onder de vlag van een lidstaat vaart”: een schip
dat geregistreerd is in en de vlag voert van een lidstaat
volgens de wetgeving van die lidstaat. Schepen die niet aan
deze definitie voldoen, worden gelĳkgesteld met schepen
die onder de vlag van een derde land varen;

13. „reizen nabĳ de kust”: reizen in de nabĳheid van een
lidstaat, zoals door die lidstaat omschreven;

14. „voortstuwingsvermogen”: het maximale vermogen uitge-
drukt in kilowatt, dat door de voortstuwingsmachine(s)
van het schip zonder overbelasting gedurende onbeperkte
tĳdsduur kan worden geleverd, dat is vermeld op het
bewĳs van teboekstelling of op een ander officieel docu-
ment;

15. „olietanker”: een schip gebouwd en gebruikt voor het
vervoer in bulk van aardolie en aardolieproducten;

16. „checmicaliëntanker”: een schip, gebouwd of aangepast en
gebruikt voor het vervoer in bulk van enig vloeibaar
product opgenomen in hoofdstuk 17 van de International
Bulk Chemical Code (Internationale Code inzake het
vervoer van chemicaliën in bulk) zoals van kracht op 25
mei 1998;

17. „vloeibaargastanker”: een schip, gebouwd of aangepast en
gebruikt voor het vervoer in bulk van enig vloeibaar
gemaakt gas of ander product opgenomen in hoofdstuk 19
van de International Gas Carrier Code (Internationale Code
inzake het vervoer van vloeibaar gemaakt gas) zoals van
kracht op 25 mei 1998;

18. „radioreglement”: het herziene radioreglement zoals aange-
nomen door de Administratieve Wereldradioconferentie
voor de mobiele dienst, zoals van kracht op 25 mei 1998;

19. „passagiersschip”: een zeeschip dat meer dan twaalf passa-
giers vervoert;

20. „vissersvaartuig”: een vaartuig dat wordt gebruikt voor het
vangen van vis of andere levende rĳkdommen van de zee;

21. „STCW-Verdrag”: het Internationaal Verdrag betreffende de
normen voor zeevarenden inzake opleiding, diplomering
en wachtdienst, zoals dit geldt voor de van toepassing
zĳnde onderwerpen, rekening houdend met de overgangs-
bepalingen van artikel VII en Voorschrift I/15 van het
STCW-Verdrag en met inbegrip, voorzover van toepassing,
van de desbetreffende bepalingen van de STCW-Code, die
alle worden toegepast zoals zĳ van kracht waren op 25
mei 1998;

22. „radiowerkzaamheden” omvatten, al naar gelang van het
geval: de luisterwacht alsmede het technisch onderhoud en
reparatiewerkzaamheden overeenkomstig de bepalingen
van het radioreglement, het Internationaal Verdrag voor de
beveiliging van mensenlevens op zee van 1974 (het
SOLAS-Verdrag) zoals van kracht op 25 mei 1998, en, ter
beoordeling van elke lidstaat, de desbetreffende aanbeve-
lingen van de Internationale Maritieme Organisatie (IMO);

23. „ro-ro-passagiersschip”: een passagiersschip met ruimten
voor ro-ro-lading of ruimten van bĳzondere aard zoals
omschreven in het SOLAS-Verdrag zoals van kracht op 25
mei 1998;

24. „STCW-Code”: de code inzake opleiding, diplomering en
wachtdienst voor zeevarenden, zoals aangenomen
bĳ;Resolutie 2 van de Conferentie van 1995 van de
partĳen bĳ het STCW-Verdrag zoals van kracht op 25 mei
1998;

25. „functie”: een verzameling taken, plichten en verantwoor-
delĳkheden, zoals aangegeven in de STCW-Code, die
vereist zĳn voor de bedrĳfsvoering aan boord, de beveili-
ging van mensenlevens op zee of de bescherming van het
mariene milieu;

26. „maatschappĳ”: de reder van het schip of elke andere
organisatie of persoon, zoals de beheerder of degene die
het schip leeg chartert (zonder bemanning), die de verant-
woordelĳkheid voor de bedrĳfsvoering aan boord van de
eigenaar van het schip heeft overgenomen en die bĳ het op
zich nemen van deze verantwoordelĳkheid, ermee heeft
ingestemd alle verplichtingen en verantwoordelĳkheden
over te nemen die door deze voorschriften aan de maat-
schappĳ worden opgelegd;
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27. „passend vaarbevoegdheidsbewĳs”: een vaarbevoegdheids-
bewĳs afgegeven en voorzien van een officiële verklaring,
in overeenstemming met de bepalingen van deze richtlĳn,
dat de rechtmatige houder ervan het recht geeft dienst te
doen in de daarin beschreven hoedanigheid en de daarbĳ
behorende functies te vervullen op het daarin omschreven
verantwoordelĳkheidsniveau op een zeeschip van het
desbetreffende type, tonnage, vermogen en wĳze van
voortstuwing, tĳdens de desbetreffende zeereis;

28. „diensttĳd”: het dienst doen aan boord van een schip voor-
zover van belang voor de afgifte van een vaarbevoegd-
heidsbewĳs of een ander bewĳs van beroepsbekwaamheid;

29. „goedgekeurd”: goedgekeurd door de lidstaat overeenkom-
stig de bepalingen van deze richtlĳn;

30. „derde land”: het land dat geen lidstaat is;

31. „maand”: een kalendermaand of 30 dagen samengesteld uit
perioden van minder dan een maand.

Artikel 2

Toepassingsgebied

Deze richtlĳn is van toepassing op de in deze richtlĳn
genoemde zeevarenden die dienst doen op zeeschepen die
onder de vlag van een lidstaat varen, met uitzondering van:

— oorlogsschepen, hulpschepen voor de marine of andere
schepen die eigendom zĳn van of geëxploiteerd worden
door een lidstaat en die uitsluitend worden gebezigd voor
een niet-commerciële overheidsdienst;

— vissersvaartuigen;
— pleziervaartuigen die niet worden gebezigd voor handels-

doeleinden;
— houten schepen van primitieve bouw.

Artikel 3

Opleiding en diplomering

1. De lidstaten treffen de maatregelen die nodig zĳn om
ervoor te zorgen dat zeevarenden die dienst doen op een schip
als bedoeld in artikel 2, ten minste een opleiding hebben
genoten die voldoet aan de eisen van het STCW-Verdrag, opge-
nomen in bĳlage I bĳ deze richtlĳn, en houder zĳn van een
vaarbevoegdheidsbewĳs zoals omschreven in artikel 4, dan wel
van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs zoals omschreven in
artikel 1, punt 27.

2. De lidstaten treffen de maatregelen die nodig zĳn om
ervoor te zorgen dat de bemanningsleden, die een bewĳs van
beroepsbekwaamheid dienen te bezitten overeenkomstig de
bepalingen van SOLAS-voorschrift III/10.4, ten minste een
opleiding hebben genoten en gediplomeerd zĳn overeenkom-
stig de bepalingen van deze richtlĳn.

Artikel 4

Bewĳs van beroepsbekwaamheid

Onder bewĳs van beroepsbekwaamheid wordt verstaan een
geldig document, ongeacht zĳn benaming, dat is afgegeven
door of namens de bevoegde autoriteit van een lidstaat en dat
de houder het recht geeft dienst te doen op de wĳze die wordt
vermeld in dat document of wordt toegestaan door de natio-
nale voorschriften.

Artikel 5

Vaarbevoegdheidsbewĳzen en officiële verklaringen

1. Vaarbevoegdheidsbewĳzen worden afgegeven in overeen-
stemming met de bepalingen van artikel 10.

2. Vaarbevoegdheidsbewĳzen voor kapiteins, officieren en
radio-operators worden door de lidstaat voorzien van een offi-
ciële verklaring volgens de voorschriften van dit artikel.

3. Vaarbevoegdheidsbewĳzen zĳn gesteld in de officiële taal
of talen van de lidstaat die ze afgeeft.

4. Met betrekking tot radio-operators mogen de lidstaten:

a) de aanvullende kennis, vereist volgens de desbetreffende
voorschriften, opnemen in het examen voor de afgifte van
een vaarbevoegdheidsbewĳs dat voldoet aan het radioregle-
ment, of

b) een afzonderlĳk vaarbevoegdheidsbewĳs afgeven waarin is
vermeld dat de houder de aanvullende kennis vereist
volgens de desbetreffende voorschriften, bezit.

5. Ter beoordeling van een lidstaat mogen officiële verkla-
ringen zĳn opgenomen in het model van het vaarbevoegd-
heidsbewĳs dat wordt afgegeven zoals voorgeschreven in sectie
A-I/2 van de STCW-Code. In dat geval moet het gebruikte
model overeenkomen met het model dat is beschreven in sectie
A-I/2, lid 1. Indien zĳ op een andere wĳze worden afgegeven,
dient het model van de officiële verklaringen overeen te komen
met het model dat in lid 2 van de sectie is beschreven.

6. Een lidstaat die een vaarbevoegdheidsbewĳs erkent krach-
tens de procedure van artikel 18, lid 3, onder a), dient een
officiële verklaring af te geven teneinde die erkenning te beves-
tigen. Het model van de gebruikte officiële verklaring dient
overeen te komen met het model dat in lid 3 van sectie A-I/2
van de STCW-Code is beschreven.

7. De officiële verklaringen bedoeld in de leden 5 en 6:

a) mogen als afzonderlĳke documenten worden afgegeven;

b) dienen alle van een eigen, uniek nummer te worden voor-
zien, met dien verstande, dat aan officiële verklaringen die
de afgifte van een vaarbevoegdheidsbewĳs bevestigen
hetzelfde nummer mag worden toegekend als aan het
desbetreffende vaarbevoegdheidsbewĳs, op voorwaarde dat
dat nummer uniek is, en

c) verliezen hun geldigheid zodra het desbetreffende vaarbe-
voegdheidsbewĳs ongeldig wordt of wordt ingetrokken,
tĳdelĳk ingetrokken of ongeldig wordt verklaard door de
lidstaat of het derde land die dat heeft afgegeven en, in elk
geval, uiterlĳk vĳf jaar na de datum van afgifte ervan.

8. De hoedanigheid waarin de houder van een vaarbevoegd-
heidsbewĳs gerechtigd is te varen is in de officiële verklaring
vermeld in bewoordingen gelĳk aan die welke worden gebruikt
in de van toepassing zĳnde eisen, inzake het veilig bemannen
van schepen, van de lidstaat.

9. De lidstaten mogen een model gebruiken dat afwĳkt van
het model dat in sectie A-I/2 van de STCW-Code is beschreven,
op voorwaarde dat ten minste de vereiste gegevens in
Romeinse letters en Arabische cĳfers zĳn vermeld, daarbĳ reke-
ning houdend met de varianten die krachtens sectie A-I/2 zĳn
toegestaan.
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10. Behoudens de bepalingen van artikel 18, lid 4, dient het
origineel van elk op grond van deze richtlĳn vereist vaarbe-
voegdheidsbewĳs beschikbaar te zĳn aan boord van het schip
waarop de houder dienst doet.

Artikel 6

Opleidingsvereisten

De in artikel 3 bedoelde opleiding wordt verstrekt in een vorm
die past bĳ de theoretische kennis en praktische vaardigheden
die in bĳlage I worden voorgeschreven, met name het gebruik
van reddings- en brandbestrĳdingsmiddelen, welke door de
daartoe door elke lidstaat aangewezen bevoegde autoriteit of
instantie goedgekeurd is.

Artikel 7

Beginselen inzake reizen nabĳ de kust

1. De lidstaten die reizen nabĳ de kust omschrĳven, zullen
geen eisen betreffende opleiding, opgedane ervaring of diplo-
mering opleggen aan zeevarenden, dienstdoende aan boord van
schepen die gerechtigd zĳn tot het voeren van de vlag van een
andere lidstaat of een andere partĳ bĳ het STCW-Verdrag
tĳdens dergelĳke reizen, op een wĳze die leidt tot strengere
eisen voor die zeevarenden dan voor de zeevarenden, dienst-
doende aan boord van schepen die gerechtigd zĳn de eigen
vlag te voeren. In geen geval stellen de bedoelde lidstaten eisen,
met betrekking tot zeevarenden dienst doende aan boord van
schepen die gerechtigd zĳn tot het voeren van een vlag van een
andere lidstaat of een andere partĳ bĳ het STCW-Verdrag, die
strenger zĳn dan die van deze richtlĳn met betrekking tot
schepen die niet voor reizen nabĳ de kust worden ingezet.

2. Met betrekking tot schepen die gerechtigd zĳn de vlag te
voeren van een lidstaat, die regelmatig worden ingezet voor
reizen nabĳ de kust voor de kust van een andere lidstaat of een
andere partĳ bĳ het STCW-Verdrag, stelt de lidstaat waarvan
het schip gerechtigd is de vlag te voeren, voor op zodanige
schepen dienst doende zeevarenden eisen vast, inzake oplei-
ding, opgedane ervaring en diplomering, die ten minste gelĳk
zĳn aan die van de lidstaat of andere partĳ bĳ het STCW-
Verdrag voor wiens kust het schip wordt ingezet, mits deze de
eisen van deze richtlĳn met betrekking tot schepen die niet
voor reizen nabĳ de kust worden ingezet, niet te boven gaan.
Zeevarenden dienst doende op een schip waarvan de reis
buiten het gebied komt dat door de lidstaat is omschreven voor
reizen nabĳ de kust, en dat zich begeeft in wateren die niet
onder de omschrĳving vallen, dienen aan de van toepassing
zĳnde eisen van vakbekwaamheid van deze richtlĳn te voldoen.

3. Een lidstaat kan een schip dat gerechtigd is zĳn vlag te
voeren, de voordelen van de bepalingen van deze richtlĳn
inzake reizen nabĳ de kust toekennen wanneer het regelmatig
in de nabĳheid van de kust van een staat, die geen partĳ is bĳ
het STCW-Verdrag, wordt gebruikt voor reizen nabĳ de kust
als aangeduid door de lidstaat.

4. Nadat lidstaten hebben beslist over de omschrĳving van
reizen nabĳ de kust en de bĳbehorende voorwaarden ten
aanzien van opleiding en training, in overeenstemming met de
eisen van de leden 1, 2 en 3, delen zĳ de Commissie de
bĳzonderheden van de aangenomen bepalingen mede.

Artikel 8

Straffen of disciplinaire maatregelen

1. De lidstaten stellen werkwĳzen en procedures vast voor
het onpartĳdig onderzoek van elke gerapporteerde onbe-
kwaamheid, handeling of nalatigheid, die een directe bedreiging
kan vormen voor de veiligheid van mensenlevens of zaken op
zee of voor het mariene milieu, door houders van vaarbevoegd-
heidsbewĳzen of van officiële verklaringen afgegeven door die
lidstaat, in verband met de vervulling van hun taken zoals in
hun vaarbevoegdheidsbewĳzen omschreven, en voor het
intrekken, tĳdelĳk intrekken en ongeldig verklaren van zulke
vaarbevoegdheidsbewĳzen voor zo'n reden en ter voorkoming
van fraude.

2. Elke lidstaat schrĳft straffen of disciplinaire maatregelen
voor, voor de gevallen waarin de bepalingen van zĳn nationale
wetgeving ter uitvoering van deze richtlĳn niet worden nage-
leefd met betrekking tot schepen die gerechtigd zĳn tot het
voeren van zĳn vlag of zeevarenden die door die lidstaat naar
behoren zĳn voorzien van een vaarbevoegdheidsbewĳs.

3. In het bĳzonder dienen zulke straffen of disciplinaire
maatregelen opgelegd en ten uitvoer gebracht te worden in
gevallen waarin:

a) een maatschappĳ of een kapitein een persoon heeft aange-
steld die niet in het bezit is van een vaarbevoegdheidsbewĳs
zoals voorgeschreven volgens deze richtlĳn;

b) een kapitein heeft toegestaan dat een functie of dienst in
enige hoedanigheid, die krachtens deze richtlĳn dient te
worden verricht door een persoon die in het bezit is van een
passend vaarbevoegdheidsbewĳs, wordt verricht door een
persoon die niet in het bezit is van het vereiste vaarbevoegd-
heidsbewĳs, een geldige dispensatie of een schriftelĳk bewĳs
vereist op grond van artikel 18, lid 4, of

c) een persoon middels fraude of vervalste documenten een
aanstelling heeft gekregen om een functie te vervullen of
dienst te doen in een hoedanigheid waarvan de uitoefening
of vervulling volgens deze richtlĳn dient te geschieden door
een persoon die in het bezit is van een vaarbevoegdheids-
bewĳs of een dispensatie.

4. Lidstaten, binnen wier rechtsgebied zich een maatschappĳ
of een persoon bevindt van wie om goede redenen mag
worden aangenomen verantwoordelĳk te zĳn voor of kennis te
dragen van een kennelĳk geval van niet-nakoming van deze
richtlĳn, zoals bedoeld in lid 3, dienen medewerking te
verlenen aan elke lidstaat of andere partĳ bĳ het STCW-Verdrag
die hen op de hoogte stelt van zĳn voornemen uit hoofde van
zĳn rechtsbevoegdheid gerechtelĳke stappen te ondernemen.

Artikel 9

Kwaliteitsnormen

1. De lidstaten zorgen ervoor dat:

a) alle werkzaamheden betreffende opleiding, beoordeling van
vakbekwaamheid, afgifte van vaarbevoegdheidsbewĳzen,
officiële verklaringen en verlengingen van geldigheid, die
worden uitgevoerd door niet-gouvernementele instanties of
door lichamen die onder hun gezag vallen, voortdurend
door een systeem van kwaliteitsbewaking worden getoetst
teneinde te garanderen dat de vastgestelde doelstellingen
worden verwezenlĳkt, met inbegrip van die welke betrek-
king hebben op de bevoegdheden en opgedane ervaring van
instructeurs en beoordelaars;
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b) indien overheidsinstanties of -lichamen deze werkzaam-
heden verrichten, er een systeem van kwaliteitsbewaking is;

c) de onderwĳs en opleidingsdoelstellingen en de daarmee
verband houdende te bereiken niveaus van bekwaamheid
duidelĳk zĳn omschreven met vermelding van de niveaus
van kennis, inzicht en vaardigheid die passen bĳ de krach-
tens het STCW-Verdrag vereiste onderzoeken en beoorde-
lingen. De doelstellingen en de daarmee verband houdende
kwaliteitsnormen mogen afzonderlĳk worden aangegeven
voor verschillende cursussen en opleidingsprogramma's en
omvatten het beheer van het diplomeringssysteem en

d) het toepassingsgebied van de kwaliteitsnormen het beheer
van het diplomeringssysteem, alle opleidingscursussen en
-programma's, de door of onder het gezag van de lidstaat
afgenomen examens en de beoordelingen, alsmede de van
instructeurs en beoordelaars verlangde bevoegdheden en
opgedane ervaring omvat, rekening houdend met de beleids-
lĳnen, systemen, controles en interne kwaliteitsbewakings-
onderzoeken die zĳn ingesteld ter verwezenlĳking van de
omschreven doelstellingen.

2. De lidstaten zorgen er ook voor dat er periodiek, met
tussenpozen van niet meer dan vĳf jaar, een onafhankelĳke
evaluatie plaatsvindt van de werkzaamheden met betrekking tot
verwerving en beoordeling van kennis, begrip, vaardigheden en
bekwaamheid en het beheer van het diplomeringssysteem, door
bevoegde personen die zelf niet bĳ de werkzaamheden zĳn
betrokken om na te gaan of:

a) alle maatregelen van controle en toezicht op de interne
bedrĳfsvoering en de vervolgwerkzaamheden in overeen-
stemming zĳn met de geplande regelingen en schriftelĳk
vastgelegde procedures, en doeltreffend zĳn om de
omschreven doelstellingen te verwezenlĳken;

b) de resultaten van iedere onafhankelĳke evaluatie schriftelĳk
worden vastgelegd en onder de aandacht worden gebracht
van degenen die verantwoordelĳk zĳn voor het geëvalueerde
gebied en

c) tĳdig stappen worden ondernomen om tekortkomingen te
corrigeren.

3. De lidstaten zenden de Commissie binnen zes maanden
na de datum waarop de evaluatie is voltooid een verslag betref-
fende de op grond van lid 2 vereiste evaluatie toe.

Artikel 10

Medische normen — Afgifte en registratie van vaarbe-
voegdheidsbewĳzen

1. De lidstaten stellen normen vast betreffende de medische
geschiktheid van zeevarenden, in het bĳzonder voor wat betreft
het gezichts- en gehoororgaan.

2. De lidstaten zorgen ervoor dat vaarbevoegdheidsbewĳzen
slechts worden afgegeven aan kandidaten die aan de eisen van
dit artikel voldoen.

3. Kandidaten die een vaarbevoegdheidsbewĳs wensen te
verkrĳgen, dienen het bewĳs over te leggen:

a) van hun identiteit;

b) dat hun leeftĳd niet lager is dan die welke is voorgeschreven
in het betreffende voorschrift van bĳlage I voor het aange-
vraagde vaarbevoegdheidsbewĳs;

c) dat zĳ voldoen aan de normen voor medische geschiktheid,
in het bĳzonder voor wat betreft hun gezichts- en gehooror-
gaan, die door de lidstaat zĳn vastgesteld, en in het bezit
zĳn van een geldig document waaruit blĳkt dat zĳ uit
medisch oogpunt geschikt zĳn, afgegeven door een
bevoegde arts die door de bevoegde autoriteit van de lidstaat
is erkend;

d) dat zĳ de diensttĳd, en elke verplichte opleiding die door de
voorschriften van bĳlage I voor het aangevraagde vaarbe-
voegdheidsbewĳs is vereist, hebben voltooid en

e) dat zĳ voldoen aan de normen van vakbekwaamheid die
door de voorschriften van bĳlage I worden voorgeschreven
voor de hoedanigheid, functies en niveaus, die moeten
worden vermeld in de officiële verklaring bĳ het vaarbe-
voegdheidsbewĳs.

4. De lidstaten verbinden zich ertoe:

a) een register of registers bĳ te houden van alle vaarbevoegd-
heidsbewĳzen en officiële verklaringen van kapiteins en offi-
cieren en, waar van toepassing, scheepsgezellen, die zĳn
afgegeven, zĳn verlopen of zĳn vernieuwd, ingetrokken,
tĳdelĳk ingetrokken of ongeldig verklaard of als vermist of
in het ongerede geraakt zĳn aangemeld, en tevens van
dispensaties die zĳn verleend en

b) gegevens beschikbaar te stellen betreffende de status van
dergelĳke vaarbevoegdheidsbewĳzen, officiële verklaringen
en dispensaties aan andere lidstaten of andere partĳen bĳ
het STCW-Verdrag en maatschappĳen die om bevestiging
van de echtheid en geldigheid verzoeken van vaarbevoegd-
heidsbewĳzen die aan hen worden overgelegd door zeeva-
renden die erkenning van hun vaarbevoegdheidsbewĳzen
aanvragen of werk zoeken aan boord van een schip.

Artikel 11

Verlenging van de geldigheid van vaarbevoegdheids-
bewĳzen

1. Van elke kapitein, officier en radio-operator die in het
bezit is van een vaarbevoegdheidsbewĳs dat is afgegeven of
erkend krachtens enig hoofdstuk van bĳlage I, uitgezonderd
hoofdstuk VI, en die buitengaats dienst doet of van plan is na
een periode aan de wal naar zee terug te keren, moet verlangd
worden dat hĳ, teneinde zĳn bevoegdheid om buitengaats
dienst te doen te behouden, met tussenpozen van ten hoogste
vĳf jaar:

a) aantoont dat hĳ uit medisch oogpunt geschikt is en aan de
normen van artikel 10 voldoet en

b) aantoont dat hĳ bĳ voortduring bevoegd en vakbekwaam is
in overeenstemming met sectie A-I/11 van de STCW-Code.

2. Elke kapitein, officier en radio-operator moet om bĳ
voortduring buitengaats dienst te doen aan boord van schepen
waarvoor internationaal bĳzondere opleidingseisen overeenge-
komen zĳn, een goedgekeurde desbetreffende opleiding met
goed gevolg afsluiten.

3. De lidstaten vergelĳken de normen inzake bekwaamheid
die zĳ aan kandidaten stellen voor vaarbevoegdheidsbewĳzen
afgegeven vóór 1 februari 2002, met die welke in deel A van
de STCW-Code voor de passende vaarbevoegdheidsbewĳzen
zĳn genoemd, en stellen vast of het noodzakelĳk is de houders
van dergelĳke vaarbevoegdheidsbewĳzen een passende herha-
lings- en bĳscholingscursus te laten volgen of een beoordeling
te laten ondergaan.
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De herhalings- en bĳscholingscursussen moet zĳn goedgekeurd
en de wĳzigingen van de relevante nationale en internationale
voorschriften inzake de beveiliging van mensenlevens op zee
en de bescherming van het mariene milieu omvatten, alsmede
rekening houden met eventuele aanpassingen van de betref-
fende vakbekwaamheidsnorm.

4. De lidstaten, in overleg met de betrokkenen, formuleren
of bevorderen de formulering van een structuur van herhalings-
en bĳscholingscursussen, zoals bepaald in sectie A-1/11 van de
STCW-Code.

5. De lidstaten zorgen ervoor dat de kennis van kapiteins,
officieren en radio-operators „up to date” wordt gehouden en
dat de teksten van de laatste wĳzigingen in de nationale en
internationale voorschriften inzake de beveiliging van mensen-
levens op zee en de bescherming van het mariene milieu, ter
beschikking worden gesteld aan de schepen die gerechtigd zĳn
onder hun vlag te varen.

Artikel 12

Het gebruik van simulatoren

1. Aan de functienormen en andere bepalingen die zĳn
vermeld in sectie A-I/12 en verdere eisen die in deel A van de
STCW-Code worden voorgeschreven met betrekking tot een
desbetreffend vaarbevoegdheidsbewĳs moet worden voldaan
inzake:

a) elke opleiding waarbĳ het gebruik van een simulator
verplicht is;

b) elke beoordeling van vakbekwaamheid vereist krachtens
deel A van de STCW-Code die met behulp van een simu-
lator wordt gedaan en

c) elk aantonen van bekwaamheid bĳ voortduring, met behulp
van een simulator, zoals vereist in deel A van de STCW-
Code.

2. Simulatoren die vóór 1 februari 2002 zĳn geïnstalleerd of
in gebruik worden genomen, kunnen, ter beoordeling van de
lidstaten, worden vrĳgesteld van naleving van de functie-
normen waarnaar in lid 1 wordt verwezen.

Artikel 13

Verantwoordelĳkheden van maatschappĳen

1. De lidstaten stellen, in overeenstemming met de bepa-
lingen van de leden 2 en 3, maatschappĳen verantwoordelĳk
voor de aanstelling van zeevarenden op hun schepen in over-
eenstemming met de bepalingen van deze richtlĳn en eisen van
elk van deze maatschappĳen dat zĳ er zorg voor dragen dat:

a) elke zeevarende, aangesteld op één van haar schepen, in het
bezit is van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs in overeen-
stemming met de bepalingen van deze richtlĳn en zoals
vastgesteld door de lidstaat;

b) haar schepen zĳn bemand overeenkomstig de van toepas-
sing zĳnde eisen inzake het veilig bemannen van schepen
van de lidstaat;

c) documentatie en gegevens met betrekking tot alle zeeva-
renden die op haar schepen tewerkgesteld zĳn, worden
bĳgehouden en direct beschikbaar zĳn en, zonder overigens
andere gegevens uit te sluiten, documentatie en gegevens
betreffende hun opgedane ervaring, opleiding, geschiktheid

uit medisch oogpunt en vakbekwaamheid in opgedragen
taken bevatten;

d) zeevarenden na hun aanstelling op één van haar schepen
vertrouwd worden gemaakt met hun specifieke taken en
met alle regelingen, installaties, uitrusting, procedures en
kenmerken van het schip die verband houden met hun
taken onder normale omstandigheden of in noodsituaties en

e) de voltallige bemanning van het schip in een noodsituatie
en bĳ het vervullen van functies die van vitaal belang zĳn
voor de veiligheid of voor het voorkomen of verminderen
van verontreiniging, haar werkzaamheden doeltreffend kan
coördineren.

2. De maatschappĳen, kapiteins en bemanningsleden
hebben ieder voor zich tot taak ervoor te zorgen dat aan de in
dit artikel vermelde verplichtingen volledig wordt voldaan en
uitvoering gegeven en dat zodanige maatregelen als verder
nodig mochten zĳn, genomen worden om ervoor te zorgen dat
ieder bemanningslid met kennis van zaken en goed geïnfor-
meerd een bĳdrage kan leveren tot een veilige bedrĳfsvoering
aan boord.

3. De maatschappĳ voorziet de kapitein van elk schip
waarop deze richtlĳn van toepassing is, van schriftelĳke
instructies waarin de beleidslĳnen en procedures beschreven
staan die moeten worden gevolgd om ervoor te zorgen dat alle
nieuw aangestelde zeevarenden aan boord van het schip
behoorlĳk de gelegenheid krĳgen zich vertrouwd te maken met
de uitrusting van het schip, de werkmethoden en andere rege-
lingen die nodig zĳn voor een juiste uitvoering van hun taken,
voordat die taken hun worden toegewezen. Genoemde beleids-
lĳnen en procedures dienen te omvatten:

a) het toewĳzen van een redelĳke periode gedurende welke
iedere nieuw aangeworven zeevarende de gelegenheid krĳgt
om zich vertrouwd te maken met:

i) de specifieke uitrusting die hĳ zal gebruiken of bedienen
en

ii) de specifieke wachtloop-, veiligheids-, milieubescher-
mings- en noodprocedures en -regelingen die hĳ moet
kennen om de hem toegewezen taken naar behoren te
kunnen vervullen en

b) het aanwĳzen van een deskundig bemanningslid die tot taak
zal hebben ervoor te zorgen dat iedere nieuw aangeworven
zeevarende de gelegenheid krĳgt om essentiële informatie te
ontvangen in een voor die zeevarende begrĳpelĳke taal.

Artikel 14

Geschiktheid om dienst te doen

1. De lidstaten, teneinde vermoeidheid te voorkomen,
stellen rustperioden in voor personeel dat wachtdienst doet, en
zien toe op de naleving daarvan en eisen dat de wachten zo
geregeld zĳn dat de doelmatigheid van het gehele wachtdoende
personeel niet wordt geschaad door vermoeidheid en dat de
taken zo zĳn ingedeeld dat de eerste wacht bĳ de aanvang van
een reis en daaropvolgende aflossende wachten voldoende rust
hebben genoten en anderszins geschikt zĳn om dienst te doen.

2. Alle personen die zĳn aangewezen om dienst te doen als
officier die chef van de wacht is of als gezel die deel uitmaakt
van de wachtbezetting, moeten per 24 uur ten minste tien uren
rust krĳgen.
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3. De rusturen mogen worden verdeeld over niet meer dan
twee perioden waarvan er één ten minste een lengte heeft van
zes uren.

4. De in de leden 1 en 2 neergelegde eisen inzake rustpe-
rioden behoeven niet te worden nageleefd in geval van nood of
veiligheidsoefening of in andere doorslaggevende operationele
omstandigheden.

5. Onverminderd de bepalingen van de leden 2 en 3, mag
de minimumperiode van tien uren worden verminderd tot niet
minder dan zes aaneengesloten uren, mits een dergelĳke
vermindering een tĳdsbestek van twee dagen niet overschrĳdt
en ten minste 70 uren rust wordt gegeven per periode van
zeven dagen.

6. De lidstaten eisen dat de wachtregelingen worden opge-
hangen op plaatsen waar zĳ gemakkelĳk bekeken kunnen
worden.

Artikel 15

Dispensatie

1. In buitengewoon dringende omstandigheden kunnen de
bevoegde autoriteiten, indien dit naar hun oordeel geen gevaar
oplevert voor personen, goederen of het milieu, dispensatie
verlenen waardoor aan een bepaalde zeevarende wordt toege-
staan gedurende een bepaalde periode van ten hoogste zes
maanden op een bepaald schip dienst te doen in een hoedanig-
heid waarvoor hĳ niet het vereiste bewĳs van beroepsbe-
kwaamheid bezit — maar niet in de hoedanigheid van radio-
operator, behalve zoals is bepaald in de desbetreffende bepa-
lingen van het radioreglement — mits degene aan wie dispen-
satie wordt verleend, voldoende bekwaam is om de onbezette
functie op een verantwoorde wĳze te vervullen, zulks ter
beoordeling van de bevoegde autoriteiten. Niettemin worden
geen dispensaties verleend aan kapiteins of hoofdscheepswerk-
tuigkundigen, behalve in geval van overmacht en dan nog
slechts voor de kortst mogelĳke tĳd.

2. Iedere ten aanzien van een functie verleende dispensatie
wordt slechts verleend aan iemand die het juiste bewĳs van
beroepsbekwaamheid bezit voor de functie onmiddellĳk daar-
onder. Indien geen bewĳs van beroepsbekwaamheid is vereist
voor de functie daaronder, kan dispensatie worden verleend
aan iemand wiens bekwaamheden en ervaring naar het oordeel
van de bevoegde autoriteiten duidelĳk overeenstemmen met de
eisen voor de te bezetten functie, mits aan een dergelĳke
persoon, indien hĳ/zĳ het vereiste certificaat niet bezit, de eis
zal worden gesteld dat hĳ/zĳ een test aflegt die door de
bevoegde autoriteiten is aanvaard als bewĳs dat die dispensatie
zonder gevaar kan worden gegeven. Bovendien dienen de
bevoegde autoriteiten er zorg voor te dragen dat de desbetref-
fende functie zo spoedig mogelĳk wordt vervuld door iemand
die een passend bewĳs van beroepsbekwaamheid bezit.

Artikel 16

Verantwoordelĳkheden van de lidstaten met betrekking
tot opleiding en beoordeling

1. De lidstaten wĳzen de autoriteiten of instanties aan die:

— de in artikel 3 omschreven opleiding verstrekken;
— waar nodig de examens organiseren en/of er toezicht op

houden;

— het in artikel 10 bedoelde vaarbevoegdheidsbewĳs afgeven;
— de in artikel 15 bedoelde dispensaties verlenen.

2. De lidstaten zorgen voor het volgende:

a) Alle opleiding en beoordeling van zeevarenden wordt:

1. gestructureerd volgens geschreven programma's met
inbegrip van methoden en hulpmiddelen voor kennis-
overdracht, werkwĳzen en cursusmateriaal die nodig zĳn
om het voorgeschreven bekwaamheidspeil te bereiken en

2. geleid, begeleid, geëvalueerd en ondersteund door
personen die bevoegd zĳn overeenkomstig de punten d),
e) en f).

b) Personen die zeevarenden tĳdens de dienst aan boord van
een schip opleiden of beoordelen, mogen dit alleen doen,
wanneer deze opleiding of beoordeling geen nadelige
invloed heeft op de normale bedrĳfsvoering aan boord, en
wanneer zĳ hun tĳd en aandacht kunnen besteden aan
opleiding of beoordeling.

c) Instructeurs, mentors en beoordelaars hebben de vereiste
bevoegdheden voor de specifieke soorten en niveaus van
opleiding of beoordeling van bekwaamheid van zeeva-
renden zowel aan boord als aan de wal.

d) Eenieder die tĳdens de dienst aan boord of aan de wal aan
een zeevarende een opleiding geeft die bedoeld is gebruikt te
worden voor de verwerving van een diploma krachtens deze
richtlĳn, moet:

1. het opleidingsprogramma op zĳn waarde kunnen beoor-
delen en inzicht hebben in de specifieke leerdoelen van
de bĳzondere soort opleiding die wordt gegeven;

2. bevoegd zĳn voor de taak waarvoor de opleiding wordt
gegeven en

3. indien hĳ bĳ het geven van de opleiding gebruikmaakt
van een simulator:

i) passende aanwĳzingen hebben ontvangen voor het
geven van onderricht met behulp van simulatoren en

ii) praktĳkervaring hebben opgedaan in de bediening
van het gebruikte type simulator.

e) Eenieder die verantwoordelĳk is voor het toezicht op de
opleiding van een zeevarende tĳdens de dienst aan boord,
die bedoeld is te worden gebruikt voor de verwerving van
een diploma, moet een volledig begrip hebben van het
opleidingsprogramma en de specifieke doelstellingen van
iedere soort opleiding die wordt gegeven.

f) Eenieder die tĳdens de dienst aan boord of aan de wal een
zeevarende op zĳn vakbekwaamheid beoordeelt, welke
beoordeling gebruikt zal worden bĳ de verwerving van een
diploma, moet:

1. beschikken over de vereiste mate van kennis en inzicht
in de te beoordelen bekwaamheid;

2. bevoegd zĳn voor de taak waarvoor de beoordeling
wordt verricht;

3. passende aanwĳzingen hebben ontvangen over beoorde-
lingsmethoden en -praktĳk;

4. praktĳkervaring hebben opgedaan met beoordelen en

5. indien bĳ de beoordeling simulatoren worden gebruikt,
praktĳkervaring hebben opgedaan met beoordeling op
het gebruikte type simulator onder toezicht en naar
genoegen van een ervaren beoordelaar.
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g) Wanneer een lidstaat een opleidingscursus, een opleidingsin-
stelling of een door een opleidingsinstelling verleende
bevoegdheid erkent, als onderdeel van zĳn gestelde eisen
met betrekking tot de afgifte van een vaarbevoegdheids-
bewĳs, vallen de bevoegdheden en opgedane ervaring van
instructeurs en beoordelaars onder de toepassing van de
bepalingen inzake kwaliteitsnormen van artikel 9. Deze
bevoegdheden, opgedane ervaring en toepassing van kwali-
teitsnormen dienen een passende opleiding in het geven van
onderricht en opleidings- en beoordelingsmethoden en
-praktĳk te omvallen, alsmede te voldoen aan alle van
toepassing zĳnde eisen van de punten d), c) en f).

Artikel 17

Communicatie aan boord

De lidstaten zorgen ervoor dat:

a) onverminderd het bepaalde in de punten b) en d), aan boord
van alle schepen die onder de vlag van een lidstaat varen, te
allen tĳde manieren beschikbaar zĳn voor een doelmatige
mondelinge communicatie tussen alle bemanningsleden
over veiligheidsaspecten, met name dat boodschappen en
instructies tĳdig overkomen en juist worden begrepen;

b) op alle passagiersschepen die onder de vlag van een lidstaat
varen en op alle passagiersschepen die een reis aanvangen
en/of beëindigen in een haven van een lidstaat, met het oog
op een doeltreffend optreden van de bemanningsleden waar
het om de veiligheid gaat, een werktaal wordt vastgesteld
die in het scheepsdagboek wordt opgetekend.

De maatschappĳ, of eventueel de kapitein, bepaalt de
passende werktaal. Van elke zeevarende wordt verlangd
deze taal te begrĳpen en, in voorkomend geval, in die taal
bevelen en instructies te geven en te rapporteren.

Indien de werktaal geen officiële taal is van de lidstaat,
bevatten alle op te hangen plannen en lĳsten een vertaling
in de werktaal;

c) aan boord van passagiersschepen personeel, dat op de
alarmrol is aangewezen om de passagiers in kritieke situaties
te helpen, duidelĳk herkenbaar is en over voor dat doel
toereikende communicatieve vaardigheden beschikt, reke-
ning houdend met een relevante en geschikte combinatie
van één van de volgende criteria:

i) de taal of talen behorende bĳ de meest voorkomende
nationaliteiten van de passagiers die op een bepaalde
route worden vervoerd;

ii) de waarschĳnlĳkheid dat het vermogen om een Engelse
basiswoordenschat te gebruiken voor elementaire
instructies kan dienen als een middel om te communi-
ceren met een passagier die hulp nodig heeft, ongeacht
of de passagier en het bemanningslid een gemeenschap-
pelĳke taal gemeen hebben;

iii) de mogelĳke noodzaak om in een noodsituatie via enig
ander middel te communiceren (bĳvoorbeeld voordoen,
handgebaren, of het aanduiden van de plaats waar zich
instructies, verzamelplaatsen, reddingsmiddelen of
ontsnappingsroutes bevinden) wanneer niet mondeling
kan worden gecommuniceerd;

iv) de mate waarin aan de passagiers in hun moedertaal of
-talen volledige veiligheidsinstructies zĳn verstrekt en

v) de talen waarin de noodinstructies tĳdens een noodsi-
tuatie of oefening worden omgeroepen, teneinde de
passagiers vitale aanwĳzingen te geven en het voor de
bemanning mogelĳk te maken om de passagiers bĳ te
staan;

d) aan boord van olietankers, chemicaliëntankers en vloeibaar-
gastankers die onder de vlag van een lidstaat varen, de
kapitein, de officieren en scheepsgezellen in staat zĳn met
elkaar te communiceren in één of meer gemeenschappelĳke
werktalen;

e) passende middelen voor communicatie tussen het schip en
de autoriteiten aan de wal, in een gemeenschappelĳke taal
of in de taal van deze autoriteiten, voorhanden zĳn;

f) wanneer zĳ havenstaatcontrole krachtens Richtlĳn 95/
21/EG uitvoeren, de lidstaten ook nagaan dat schepen die
onder de vlag van een andere staat dan een lidstaat varen,
aan de bepalingen van dit artikel voldoen.

Artikel 18

Erkenning van bewĳzen van beroepsbekwaamheid

1. Voor de wederzĳdse erkenning door de lidstaten van de
in artikel 4 bedoelde bewĳzen van beroepsbekwaamheid die in
het bezit zĳn van zeevarenden die geen onderdaan van de
lidstaten zĳn, geldt het bepaalde in de Richtlĳnen 89/48/EEG
en 92/51/EEG.

2. Voor de wederzĳdse erkenning door de lidstaten van de
in artikel 4 bedoelde bewĳzen van beroepsbekwaamheid die in
het bezit zĳn van zeevarenden die onderdaan van een lidstaat
zĳn, geldt eveneens het bepaalde in de Richtlĳnen 89/48/EEG
en 92/51/EEG.

3. Zeevarenden die niet in het bezit zĳn van het in artikel 4
bedoelde vaarbevoegdheidsbewĳs, kunnen op onder de vlag
van een lidstaat varende schepen dienst doen, indien er over de
erkenning van hun passend vaarbevoegdheidsbewĳs een besluit
is genomen overeenkomstig de hieronder uiteengezette proce-
dure:

a) bĳ de erkenning van een door een derde land afgegeven
passend vaarbevoegdheidsbewĳs door middel van afgifte
van een officiële verklaring, hanteert de lidstaat de in bĳlage
II gegeven procedures en criteria;

b) de lidstaten delen de Commissie, die op haar beurt de
overige lidstaten inlicht, mee welke passende vaarbevoegd-
heidsbewĳzen zĳ hebben erkend of voornemens zĳn te
erkennen overeenkomstig de onder a) genoemde criteria;

c) indien binnen een termĳn van drie maanden na inlichting
van de lidstaten door de Commissie overeenkomstig punt
b), door een lidstaat of de Commissie bezwaar wordt aange-
tekend op grond van de onder a) bedoelde criteria, leidt de
Commissie over deze zaak de in artikel 23, lid 2, bedoelde
procedure in. De betrokken lidstaat neemt passende maatre-
gelen ter uitvoering van de besluiten die volgens de proce-
dure bedoeld in artikel 23, lid 2, worden genomen;
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d) wanneer een door een derde land afgegeven passend vaarbe-
voegdheidsbewĳs is erkend overeenkomstig de procedure in
de punten a), b) en c), en de MSC na voltooiing van haar
evaluatie niet heeft kunnen vaststellen dat het derde land
heeft aangetoond volledige uitvoering te hebben gegeven
aan de bepalingen van het STCW-Verdrag, leidt de
Commissie over deze zaak de in artikel 23, lid 2, bedoelde
procedure in met het oog op een herbeoordeling van de
erkenning van de door dat land afgegeven bewĳzen. De
betrokken lidstaat neemt alle passende maatregelen ter
uitvoering van de besluiten die volgens de procedure
bedoeld in artikel 23, lid 2, worden genomen;

e) door de Commissie wordt een lĳst van de volgens de in de
punten a), b) en c) beschreven procedure erkende passende
vaarbevoegdheidsbewĳzen opgesteld en bĳgewerkt. Deze
lĳst wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Euro-
pese Gemeenschappen, C-serie.

4. Onverminderd de bepalingen van artikel 5, lid 6, mag een
lidstaat, indien de omstandigheden dit vereisen, een zeevarende
toestaan om dienst te doen in een hoedanigheid niet zĳnde die
van radio-officier of radio-operator (tenzĳ het radioreglement
hierin voorziet), gedurende een periode van ten hoogste drie
maanden aan boord van een schip dat onder zĳn vlag vaart,
indien hĳ in het bezit is van een passend en geldig vaarbe-
voegdheidsbewĳs, voorzien van een officiële verklaring, afge-
geven onder de voorschriften van een derde land, maar dat nog
niet is voorzien van een officiële verklaring van erkenning door
de betrokken lidstaat die dit tot een passend vaarbevoegdheids-
bewĳs maakt voor het dienst doen aan boord van een onder
zĳn vlag varend schip. Er moet schriftelĳk bewĳs voorhanden
zĳn om aan te tonen dat de aanvraag om een officiële verkla-
ring bĳ de bevoegde autoriteiten is ingediend.

Artikel 19

Havenstaatcontrole

1. Schepen, ongeacht onder welke vlag zĳ varen, met
uitzondering van die welke in artikel 2 worden uitgesloten, zĳn
in de havens van een lidstaat onderworpen aan havenstaatcon-
trole door ambtenaren die door de lidstaten naar behoren zĳn
gemachtigd om te onderzoeken of alle aan boord dienst
doende zeevarenden, die volgens het STCW-Verdrag in het
bezit dienen te zĳn van een vaarbevoegdheidsbewĳs, een
dergelĳk bewĳs of een passende dispensatie bezitten.

2. Wanneer de lidstaten havenstaatcontrole krachtens de
bepalingen van deze richtlĳn uitvoeren, zorgen zĳ ervoor dat
alle van toepassing zĳnde bepalingen en procedures van
Richtlĳn 95/21/EG worden toegepast.

Artikel 20

Havenstaatcontroleprocedures

1. Onverminderd de bepalingen van Richtlĳn 95/21/EG is
havenstaatcontrole krachtens artikel 19 tot het volgende
beperkt:

— onderzoek of alle aan boord dienst doende zeevarenden die
in het bezit dienen te zĳn van een vaarbevoegdheidsbewĳs
overeenkomstig de bepalingen van het STCW-Verdrag, een
passend vaarbevoegdheidsbewĳs of een geldige dispensatie
bezitten of een schriftelĳk bewĳs kunnen overleggen

waaruit blĳkt dat een aanvraag om een officiële verklaring
van erkenning bĳ de autoriteiten van de vlaggenstaat is
ingediend;

— onderzoek of de aantallen en de vaarbevoegdheidsbewĳzen
van de aan boord dienst doende zeevarenden voldoen aan
de van toepassing zĳnde eisen inzake het veilig bemannen
van schepen van de autoriteiten van de vlaggenstaat.

2. De beoordeling, in overeenstemming met deel A van de
STCW-Code, van de geschiktheid van de zeevarenden van het
schip om zich te houden aan de normen inzake wachtdienst,
als voorgeschreven in het STCW-Verdrag, vindt plaats indien
het aannemelĳk is dat die normen niet worden nageleefd,
omdat zich één van de volgende feiten heeft voorgedaan:

— het schip is bĳ een aanvaring betrokken geweest, is aan de
grond gelopen of gestrand, of

— er heeft lozing van de stoffen vanuit het schip plaatsge-
vonden terwĳl het varende was, voor anker lag of aange-
meerd was, welke lozing onrechtmachtig is krachtens inter-
nationale verdragen, of

— er is met het schip gemanoeuvreerd op een grillige of
onveilige wĳze, waarbĳ de door de IMO aangenomen
routeringsmaatregelen of veilige navigatiemethoden en
-procedures niet in acht zĳn genomen, of

— de bedrĳfsvoering aan boord geschiedt anderszins op zoda-
nige wĳze dat het schip een gevaar vormt voor personen,
zaken of het milieu, of

— een vaarbevoegdheidsbewĳs is op onrechtmatige wĳze
verkregen of de houder van een vaarbevoegdheidsbewĳs is
niet de persoon aan wie dat bewĳs aanvankelĳk werd afge-
geven, of

— het schip voert de vlag van een land dat het STCW-Verdrag
niet heeft bekrachtigd, of heeft een kapitein, officieren of
scheepsgezellen die vaarbevoegdheidsbewĳzen bezitten
welke zĳn afgegeven door een derde land dat het STWC-
Verdrag niet heeft bekractigd.

3. Onverminderd verificatie van het vaarbevoegdheidsbewĳs,
kan de beoordeling krachtens lid 2 eisen dat de zeevarende de
betreffende vakbekwaamheid op de plaats waar hĳ dienst doet,
aantoont. Zo'n beoordeling kan mede inhouden dat nagegaan
wordt of de voor wachtdienst geldende operationele normen
zĳn nageleefd en of de zeevarende binnen zĳn bevoegdheid
adequaat op noodsituaties reageert.

Artikel 21

Aanhouding

Onverminderd de bepalingen van Richtlĳn 95/21/EG, vormen
de volgende gebreken, in zoverre de ambtenaar die de haven-
staatcontrole-inspectie uitvoert, heeft vastgesteld dat zĳ een
gevaar vormen voor personen, zaken of het milieu, de enige
gronden krachtens deze richtlĳn waarop een lidstaat een schip
zal aanhouden:

a) zeevarenden zĳn niet in het bezit van een vaarbevoegd-
heidsbewĳs, een passend vaarbevoegdheidsbewĳs of een
geldige dispensatie of kunnen geen schriftelĳk bewĳs over-
leggen dat een aanvraag om een officiële verklaring van
erkenning bĳ de autoriteiten van de vlaggenstaat is inge-
diend;
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b) er is niet voldaan aan de van toepassing zĳnde eisen inzake
het veilig bemannen van schepen van de vlaggenstaat;

c) de regelingen voor de wacht op de brug of de wacht in de
machinekamer voldoen niet aan de door de vlaggenstaat
voor het schip vastgestelde eisen;

d) afwezigheid tĳdens een wacht van een persoon die bevoegd
is de uitrusting, die noodzakelĳk is voor een veilige navi-
gatie, veilige radioverbindingen of het voorkomen van
verontreiniging van het zeewater, te bedienen;

e) het niet kunnen aantonen dat zeevarenden de vereiste
beroepsbekwaamheid bezitten voor de hun toegewezen
taken in verband met de veiligheid van het schip en de
voorkoming van verontreiniging en

f) het niet in staat zĳn aan het begin van de reis en voor de
daaropvolgende aflossende wachten te zorgen voor perso-
neel dat voldoende rust heeft genoten en anderszins in
goede conditie is om dienst te doen.

Artikel 22

Wĳziging

1. Deze richtlĳn kan overeenkomstig de procedure bedoeld
in artikel 23, lid 2, worden gewĳzigd met het oog op de
toepassing, in het kader van deze richtlĳn, van latere wĳzi-
gingen die van kracht zĳn geworden voor de internationale
codes vermeld in artikel 1, onder de punten 16, 17, 18, 23 en
24.

2. In het licht van de ervaring die is opgedaan bĳ de toepas-
sing van deze richtlĳn, besluit de Raad, overeenkomstig de
bepalingen van het Verdrag, over een mogelĳke wĳziging van
bĳlage II op grond van een voorstel dat door de Commissie
uiterlĳk 25 mei 2003 wordt ingediend.

3. Na de aanneming van nieuwe instrumenten of proto-
collen hĳ het STCW-Verdrag besluit de Raad, rekening
houdend met de parlementaire procedures van de lidstaten en
met de relevante procedures van de IMO, over de wĳze van
bekrachtiging van deze nieuwe instrumenten of protocollen, op
voorstel van de Commissie, waarbĳ hĳ toeziet op de eenvor-
mige en gelĳktĳdige toepassing ervan in de lidstaten.

Artikel 23

Procedure van het comité

1. De Commissie wordt bĳgestaan door een comité.

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, zĳn de artikelen 5
en 7 van Besluit 1999/468/EG van toepassing, met inachtne-
ming van artikel 8 van dat besluit.

De in artikel 5, lid 6, van Besluit 1999/468/EG bedoelde
periode bedraagt acht weken.

3. Het comité stelt zĳn reglement van orde vast.

Artikel 24

Overgangsbepalingen

1. Tot 1 februari 2002 mogen de lidstaten voortgaan met de
afgifte en erkenning van vaarbevoegdheidsbewĳzen en de
afgifte van officiële verklaringen in overeenstemming met de

bepalingen die vóór 1 februari 1997 van kracht waren met
betrekking tot die zeevarenden die vóór 1 augustus 1998
begonnen zĳn met het behalen van goedgekeurde diensttĳd, of
begonnen zĳn met een goedgekeurde studie en opleidingspro-
gramma of een goedgekeurde cursus.

2. Tot 1 februari 2002 mogen de lidstaten voortgaan met
het verlengen van de geldigheid van vaarbevoegdheidsbewĳzen
en officiële verklaringen in overeenstemming met de bepa-
lingen die vóór 1 februari 1997 van kracht waren.

3. Wanneer een lidstaat, overeenkomstig artikel 11, nieuwe
vaarbevoegdheidsbewĳzen afgeeft of de geldigheid verlengt van
vaarbevoegdheidsbewĳzen die door hem zĳn afgegeven krach-
tens de bepalingen die vóór 1 februari 1997 van kracht waren,
mag de lidstaat naar eigen goeddunken beperkingen in tonnage
die op de oorspronkelĳke vaarbevoegdheidsbewĳzen vermeld
waren, als volgt vervangen:

1. „200 brutoregisterton” mag worden vervangen door „een
brutotonnage van 500”;

2. „1 600 brutoregisterton” mag worden vervangen door „een
brutotonnage van 3 000”.

Artikel 25

Straffen

De lidstaten stellen het systeem vast van straffen voor overtre-
dingen van de overeenkomstig de artikelen 1, 3, 5, 7 tot en
met 14, 16 en 17, artikel 18, leden 3 en 4, en de artikelen 19,
20, 21 en 24, alsmede van de overkomstig de bĳlagen I en II
vastgestelde nationale bepalingen en nemen alle nodige maatre-
gelen om ervoor te zorgen dat die straffen worden toegepast.
De aldus ingestelde straffen dienen doeltreffend, evenredig en
afschrikkend te zĳn.

Artikel 26

Mededeling

De lidstaten delen de Commissie onverwĳld de tekst mee van
alle bepalingen die zĳ op het onder deze richtlĳn vallende
gebied vaststellen. De Commissie stelt de andere lidstaten
daarvan in kennis.

Artikel 27

Intrekking

1. Richtlĳn 94/58/EG, zoals gewĳzigd bĳ de richtlĳn
genoemd in bĳlage III, deel A, wordt ingetrokken, onvermin-
derd de verplichtingen van de lidstaten wat betreft de in bĳlage
III, deel B, opgenomen tĳdslimieten voor de omzetting van de
richtlĳnen in nationaal recht.

2. Verwĳzingen naar de ingetrokken richtlĳn gelden als
verwĳzingen naar de onderhavige richtlĳn en worden gelezen
volgens de in bĳlage IV opgenomen concordantietabel.
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Artikel 28

Inwerkingtreding

Deze richtlĳn wordt van kracht op de twintigste dag volgende op die van haar bekendmaking in het
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 29

Adressaten

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Luxemburg, 4 april 2001.

Voor het Europees Parlement

De voorzitster

N. FONTAINE

Voor de Raad

De voorzitter

B. ROSENGREN
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BĲLAGE I

OPLEIDINGSVOORSCHRIFTEN VAN HET STCW-VERDRAG ALS BEDOELD IN ARTIKEL 3

HOOFDSTUK I

ALGEMENE BEPALINGEN

1. De voorschriften waarnaar in deze bĳlage wordt verwezen, worden aangevuld met de dwingende bepalingen vervat
in deel A van de STCW-Code, met uitzondering van hoofdstuk VIII, Voorschrift VIII/2.

Elke verwĳzing naar een vereiste in een voorschrift houdt tevens een verwĳzing naar de overeenkomstige sectie in
deel A van de STCW-Code in.

2. Deel A van de STCW-Code bevat normen inzake de bekwaamheid die moet worden aangetoond door kandidaten
voor afgifte en verlenging van de geldigheid van vaarbevoegdheidsbewĳzen krachtens de bepalingen van het
STCW-Verdrag. Om het verband duidelĳk te maken tussen de exclusieve vaarbevoegdheidsverlening van hoofdstuk
VII en de vaarbevoegdheidsverlening van de hoofdstukken II, III en IV, zĳn de onder de bekwaamheidsnormen
vermelde bekwaamheden, voorzover van toepassing, gegroepeerd onder de volgende zeven functies:

1. navigatie,

2. ladingbehandeling en stuwage,

3. regeling van de bedrĳfsvoering aan boord en de zorg voor de opvarenden,

4. scheepswerktuigbouwkunde,

5. elektro-, elektronische en meet- en regeltechniek,

6. onderhoud en reparatie,

7. radiocommunicatie,

op de volgende verantwoordelĳkheidsniveaus:

1. managementniveau,

2. operationeel niveau,

3. ondersteunend niveau.

De functies en de verantwoordelĳkheidsniveaus worden met ondertitels in de tabellen van de bekwaamheids-
normen aangegeven in de hoofdstukken II, III en IV van deel A van de STCW-Code.

HOOFDSTUK II

KAPITEIN EN DEKDIENST

Voorschrift II/1

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor officieren belast met de brugwacht op
schepen met een brutotonnage van 500 of meer

1. Iedere officier belast met de brugwacht op een zeeschip met een brutotonnage van 500 of meer, is in het bezit van
een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:

2.1. niet jonger zĳn dan 18 jaar;

2.2. een goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste één jaar, die deel uitmaakt van een goedgekeurd
opleidingsprogramma waarin is begrepen een opleiding aan boord die aan de eisen van sectie A-II/1 van de
STCW-Code voldoet, en is vastgelegd in een goedgekeurd stageboek, of anders een goedgekeurde diensttĳd van ten
minste drie jaar hebben behaald;

2.3. tĳdens de vereiste diensttĳd wachtdienst op de brug hebben gelopen, onder toezicht van de kapitein of van een
bevoegd officier, gedurende een periode van ten minste zes maanden;

2.4. voldoen aan de geldende eisen van de voorschriften van hoofdstuk IV, voorzover van toepassing, voor het
verrichten van radiowerkzaamheden in overeenstemming met het radioreglement en

2.5. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/1
van de STCW-Code.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 18.5.2001L 136/30

Voorschrift II/2

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor kapiteins en eerste stuurlieden op schepen
met een brutotonnage van 500 of meer

Kapite in en eers te s tuurman op schepen met een brutotonnage van 3 000 of meer

1. Iedere kapitein en eerste stuurman op een zeeschip met een brutotonnage van 3 000 of meer is in het bezit van
een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:

2.1. voldoen aan de eisen voor een officier belast met de brugwacht, op schepen met een brutotonnage van 500 of
meer en in die hoedanigheid goedgekeurde diensttĳd hebben behaald:

2.1.1. voor een vaarbevoegdheid als eerste stuurman, ten minste twaalf maanden en

2.1.2. voor een vaarbevoegdheid als kapitein, ten minste 36 maanden; deze periode kan evenwel worden bekort tot ten
minste 24 maanden, indien ten minste twaalf maanden van die tĳd dienst is gedaan als eerste stuurman en

2.2. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/2
van de STCW-Code voor kapiteins en eerste stuurleiden op schepen met een brutotonnage van 3 000 of meer.

Kapi te in en eers te s tuurman op schepen met een brutotonnage tussen 500 en 3 000

3. Iedere kapitein en iedere eerste stuurman op een zeeschip met een brutotonnage tussen 500 en 3 000, is in het
bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

4. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:

4.1. voor een vaarbevoegdheid als eerte stuurman, voldoen aan de eisen voor een officier belast met de brugwacht op
schepen met een brutotonnage van 500 of meer;

4.2. voor een vaarbevoegdheid als kapitein, voldoen aan de eisen voor een officier belast met de brugwacht op schepen
met een brutotonnage van 500 of meer, en in die hoedanigheid ten minste 36 maanden goedgekeurde diensttĳd
hebben behaald; deze periode kan evenwel worden bekort tot ten minste 24 maanden, indien ten minste twaalf
maanden van die tĳd dienst is gedaan als eerste stuurman; en

4.3. een goedgekeurde opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/2 van de
STCW-Code voor kapiteins en eerste stuurlieden op schepen met een brutotonnage tussen 500 en 3 000.

Voorschrift II/3

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor officieren, belast met de brugwacht, en voor
kapiteins van schepen met een brutotonnage van minder dan 500

Schepen die niet worden gebruikt voor re izen nabĳ de kust

1. Iedere officier belast met de brugwacht, dient doende op een zeeschip met een brutotonnage van minder dan 500,
dat niet wordt gebruikt voor reizen nabĳ de kust, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs voor
schepen met een brutotonnage van 500 of meer.

2. Iedere kapitein, dienst doende op een zeeschip met een brutotonnage van minder dan 500, dat niet wordt gebruikt
voor reizen nabĳ de kust, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs voor dienst als kapitein op
schepen met een brutotonnage tussen 500 en 3 000.

Schepen die worden gebruikt voor re izen nabĳ de kust

Officier belast met de brugwacht

3. Iedere officier belast met de brugwacht op een zeeschip met een brutotonnage van minder dan 500, dat wordt
gebruikt voor reizen nabĳ de kust, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

4. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen als officier belast met de brugwacht op een zeeschip met
een brutotonnage van minder dan 500, dat wordt gebruikt voor reizen nabĳ de kust, moet:

4.1. niet jonger zĳn dan 18 jaar;

4.2. het volgende hebben voltooid:

4.2.1. een bĳzondere opleiding, daaronder begrepen een ruime periode van passende diensttĳd, zoals vereist door de
Administratie of
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4.2.2. een goedgekeurde diensttĳd aan dek van ten minste drie jaar;

4.3. voldoen aan de geldende eisen van de voorschriften in hoofdstuk IV, voorzover van toepassing, om radiowerk-
zaamheden te verrichten in overeenstemming met het radioreglement en

4.4. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/3
van de STCW-Code voor officieren belast met brugwacht op schepen met een brutotonnage van minder dan 500,
die worden gebruikt voor reizen nabĳ de kust.

Kapitein

5. Iedere kapitein die dienst doet op een zeeschip met een brutotonnage van minder dan 500, dat wordt gebruikt
voor reizen nabĳ de kust, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

6. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen als kapitein op een zeeschip met een brutotonnage van
minder dan 500, dat wordt gebruikt voor reizen nabĳ de kust, moet:

6.1. niet jonger zĳn dan 20 jaar;

6.2. goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste twaalf maanden als officier belast met de brugwacht en

6.3. een goedgkeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/3
van de STCW-Code voor kapiteins op schepen met een brutotonnage van minder dan 500, die worden gebruikt
voor reizen nabĳ de kust.

7 . Vrĳs te l l ingen

Indien de Administratie van oordeel is dat, gezien de grootte van het schip en de omstandigheden de reis, volledige
toepassing van dit voorschrift en sectie A-II/3 van de STCW-Code omredelĳk of onmogelĳk is, kan zĳ de kapitein
en de officier, belast met de brugwacht, op een zodanig schip of een zodanige categorie schepen een dienovereen-
komstige vrĳstelling verlenen ten aanzien van enkele van de eisen, rekening houdend met de veiligheid van alle
schepen die zich in dezelfde wateren kunnen bevinden.

Voorschrift II/4

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor gezellen die deel uitmaken van de brugwacht

1. Iedere gezel die deel uitmaakt van de brugwacht op een zeeschip met een brutotonnage van 500 of meer,
uitgezonderd gezellen in opleiding en gezellen wier taken op de brug van ongeschoolde aard zĳn, dient in het bezit
te zĳn van een vaarbevoegdheidsbewĳs dat hun het recht geeft die taken te te verrichten.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen moet:

2.1. niet jonger zĳn dan 16 jaar;

2.2. het volgende hebben voltooid:

2.2.1. goedgekeurde diensttĳd, waaronder ten minste zes maanden opleiding en ervaring, of

2.2.2. een bĳzondere opleiding, hetzĳ vóór, hetzĳ tĳdens het verblĳf aan boord, met inbegrip van een goedgekeurde
periode van ten minste twee maanden diensttĳd en

2.3. voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-II/4 van de STCW-Code.

3. De diensttĳd, opleiding en ervaring, vereist volgens de punten 2.2.1 en 2.2.2 houden verband met het verrichten
van functies op het gebied van de brugwacht, en omvatten taken die worden verricht onder rechtstreeks toezicht
van de kapitein, de officier belast met de brugwacht, of een bevoegde gezel.

4. Zeevarenden kunnen door een lidstaat worden geacht aan de eisen van dit voorschrift te voldoen, indien zĳ in een
desbetreffende hoedanigheid dekdienst hebben gedaan gedurende een periode van ten minste één jaar in de laatste
vĳf jaar voorafgaande aan de inwerkingtreding van het STCW-Verdrag voor die lidstaat.

HOOFDSTUK III

MACHINEKAMERDIENST

Voorschrift III/1

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor officieren belast met de machinekamerwacht
in een bemande machinekamer, of de aangewezen werktuigkundigen, belast met de wacht in een tĳdelĳk

onbemande machinekamer

1. Iedere werktuigkundige, belast met de wacht in een bemande machinekamer, of de aangewezen werktuigkundige,
belast met de wacht in een tĳdelĳk onbemande machinekamer, op een zeeschip met een hoofdvoortstuwingsinstal-
latie van 750 kW voortstuwingsvermogen of meer, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:
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2.1. niet jonger zĳn dan 18 jaar;

2.2. ten minste zes maanden diensttĳd hebben behaald in de machinekamer in overeenstemming met sectie A-III/1 van
de STCW-Code en

2.3. een goedgekeurde studie en opleiding van ten minste 30 maanden hebben voltooid, met inbegrip van een
opleiding aan boord die is vastgesteld in een goedgekeurd stageboek, en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van
sectie A-III/1 van de STCW-Code.

Voorschrift III/2

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor hoofdwerktuigkundigen en tweede werktuig-
kundigen op schepen met een hoofdvoortstuwingsinstallatie van 3 000 kW voortstuwingsvermogen of meer

1. Iedere hoofdwerktuigkundige en tweede werktuigkundige op een zeeschip met een hoofdvoortstuwingsinstallatie
van 3 000 kW voortstuwingsvermogen of meer is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:

2.1. voldoen aan de eisen voor een werktuigkundige, belast met de wacht in de machinekamer, en

2.1.1. voor een vaarbevoegdheid als tweede werktuigkundige, goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste
twaalf maanden als assistent-werktuigkundige of als werktuigkundige, en

2.1.2. voor een vaarbevoegdheid als hoofdwerktuigkundige, goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste 36
maanden, waarvan ten minste twaalf maanden dienst is gedaan als werktuigkundige in een verantwoordelĳke
functie, in het bezit van de vaarbevoegdheid voor tweede werkuigkundige, en

2.2. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-III/2
van de STCW-Code.

Voorschrift III/3

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor hoofdwerktuigkundigen en tweede werktuig-
kundigen op schepen met een hoofdvoortstuwingsinstallatie van tussen 750 kW en 3 000 kW voortstuwings-

vermogen

1. Iedere hoofdwerktuigkundige en tweede werktuigkundige op een zeeschip met een hoofdvoortstuwingsinstallatie
van tussen 750 en 3 000 kW voortstuwingsvermogen, is in het bezit van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

2. Ieder die een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen, moet:

2.1. voldoen aan de eisen voor een werktuigkundige belast met de wacht in de machinekamer en

2.1.1. voor een vaarbevoegdheid als tweede werktuigkundige, goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste
twaalf maanden als assistent-werktuigkundige of werktuigkundige en

2.1.2. voor een vaarbevoegdheid als hoofdwerktuigkundige, goedgekeurde diensttĳd hebben behaald van ten minste 24
maanden, waarvan ten minste twaalf maanden dienst is gedaan als werktuigkundige in het bezit van een
vaarbevoegdheid voor tweede werktuigkundige en

2.2. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-III/3
van de STCW-Code.

3. Iedere werktuigkundige die bevoegd is dienst te doen als tweede werktuigkundige op schepen met een hoofdvoort-
stuwingsinstallatie van 3 000 kW voortstuwingsvermogen of meer, mag dienst doen als hoofdwerktuigkundige op
schepen met een hoofdvoortstuwingsinstallatie van minder dan 3 000 kW voortstuwingsvermogen, mits ten
minste twaalf maanden goedgekeurde diensttĳd is behaald als werktuigkundige in een verantwoordelĳke functie en
dit is aangetekend op het vaarbevoegdheidsbewĳs.

Voorschrift III/4

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor gezellen die deel uitmaken van de machineka-
merwacht in een bemande machinekamer of aangewezen zĳn om dienst te doen in een tĳdelĳk onbemande

machinekamer

1. Iedere gezel die deel uitmaakt van de machinekamerwacht of is aangewezen om dienst te doen in een tĳdelĳk
onbemande machinekamer op een zeeschip met een hoofdvoortstuwingsinstallatie van 750 kW voortstuwingsver-
mogen of meer, uitgezonderd gezellen die in opleiding zĳn en gezellen wier taken van ongeschoolde aard zĳn, is in
het bezit van een vaarbevoegdheidsbewĳs dat hem het recht geef die taken te verrichten.

2. Ieder die een vaarbevoegheidsbewĳs wenst te verkrĳgen moet:

2.1. niet jonger zĳn dan 16 jaar;

2.2. het volgende hebben voltooid:

2.2.1. goedgekeurde diensttĳd, waaronder begrepen ten minste zes maanden opleiding en ervaring, of

2.2.2. een bĳzondere opleiding, hetzĳ vóór, hetzĳ tĳdens het verblĳf aan boord, met inbegrip van een goedgekeurde
periode van ten minste twee maanden diensttĳd en

2.3. voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-III/4 van de STCW-code.
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3. De diensttĳd, opleiding en ervaring, vereist volgens de punten 2.2.1 en 2.2.2, dienen verband te houden met het
verrichten van functies op het gebied van de machinekamerwacht en omvatten taken die worden verricht onder
rechtstreeks toezicht van een bevoegde werktuigkundige of een bevoegde gezel.

4. Zeevarenden kunnen door een lidstaat worden geacht aan de eisen van dit voorschrift te voldoen, indien zĳ in een
desbetreffende hoedanigheid machinekamerwacht hebben gedaan gedurende een periode van ten minste een jaar in
de laatste vĳf jaar voorafgaande aan de inwerkingtreding van het STCW-Verdrag voor die lidstaat.

HOOFDSTUK IV

RADIOVERBINDINGEN EN PERSONEEL BELAST MET HET RADIOVERKEER

Verklarende noot

Dwingende bepalingen inzake de radioluisterwacht zĳn opgenomen in het radioreglement en in het SOLAS-Verdrag, zoals
gewĳzigd. Bepalingen inzake het onderhoud van radioapparatuur zĳn opgenomen in het SOLAS-Verdrag, zoals gewĳzigd,
en in de door de IMO aangenomen richtlĳnen.

Voorschrift IV/1

Toepassing

1. Behoudens het bepaalde in lid 3, zĳn de bepalingen van dit hoofdstuk van toepassing op personeel belast met het
radioverkeer aan boord van schepen in het GMDSS, zoals voorgeschreven door het SOLAS-Verdrag, zoals
gewĳzigd.

2. Tot 1 februari 1999 voldoet het personeel, belast met het radioverkeer op schepen die voldoen aan de bepalingen
van het SOLAS-Verdrag, die onmiddellĳk vóór 1 februari 1992 van kracht waren, aan de bepalingen van het
STCW-Verdrag, die vóór 1 december 1992 van kracht waren.

3. Personeel, belast met het radioverkeer op schepen waarvan niet verlangd wordt dat zĳ voldoen aan de bepalingen
van het GMDSS in hoofdstuk IV van het SOLAS-Verdrag, hoeft niet aan de bepalingen van dit hoofdstuk te
voldoen. Van personeel belast met het radioverkeer op deze schepen wordt niettemin verlangd dat zĳ voldoen aan
de bepalingen van het radioreglement. De Administratie zorgt ervoor dat, met betrekking tot zodanig personeel
belast met het radioverkeer, passende vaarbevoegdheidsbewĳzen, zoals voorgeschreven in het radioreglement,
worden afgegeven of erkend.

Voorschrift IV/2

Verplichte minimumeisen inzake vaarbevoegdheidsverlening voor personeel belast met radioverkeer in het
GMDSS

1. Iedere persoon die belast is met radiotaken of deze vervult op een schip dat verplicht is aan het GMDSS deel te
nemen, is in het bezit van een vaarbevoegdheidsbewĳs dat betrekking heeft op de GMDSS en dat is afgegeven of
erkend door de Administratie krachtens de bepalingen van het radioreglement.

2. Bovendien moet ieder, die krachtens dit voorschrift een vaarbevoegdheidsbewĳs wenst te verkrĳgen voor het dienst
doen op een schip dat volgens het SOLAS-Verdrag, zoals gewĳzigd, met een radio-installatie is uitgerust:

2.1. niet jong zĳn dan 18 jaar en

2.2. een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen van sectie A-IV/2
van de STCW-Code.

HOOFDSTUK V

BĲZONDERE EISEN INZAKE OPLEIDING VAN PERSONEEL OP BEPAALDE SCHEEPSTYPEN

Voorschrift V/1

Verplichte minimumeisen inzake de opleiding en bevoegdheid van kapiteins, officieren en gezellen van
tankschepen

1. Officieren en gezellen, aan wie speciale taken en verantwoordelĳkheden worden opgedragen met betrekking tot de
lading en de daarbĳ behorende uitrusting op tankschepen, hebben aan de wal een goedgekeurde cursus brandbe-
strĳding gevolgd in aanvulling van de training die is vereist op grond van voorschrift VI/1, en moeten:

1.1. ten minste drie maanden goedgekeurde diensttĳd op tankschepen hebben behaald, teneinde voldoende kennis
betreffende veilige operationele handelswĳzen te vewerven of

1.2. een goedgekeurde cursus hebben gevolgd om zich vertrouwd te maken met de dienst aan boord van tankschepen,
waarin ten minste het programma voor de cursus vervat in sectie A-V/1 van de STCW-Code wordt behandeld,

met dien verstande echter dat de Administratie akkoord kan gaan met een diensttĳd onder toezicht gedurende een
periode die korter is dan voorgeschreven in punt 1.1, mits:
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1.3. de periode waarmee akkoord wordt gegaan, niet korter is dan één maand;

1.4. de tanker een brutotonnage heeft van minder dan 3 000;

1.5. de duur van elke reis van het tankschip gedurende die periode niet langer is dan 72 uur en

1.6. de operationale kenmerken van het tankschip, het aantal reizen en het aantal beladingen en lossingen die
gedurende deze periode worden gedaan, het mogelĳk maken hetzelfde niveau van kennis en ervaring te verkrĳgen.

2. Kapiteins, hoofdwerktuigkundigen, eerste stuurleden, tweede werktuigkundigen en iedereen die rechtstreeks verant-
woordelĳk is voor het laden, lossen en de te nemen voorzorgsmaatregelen tĳdens de reis of de behandeling van de
lading moeten, naast het in de punten 1.1 en 1.2 bepaalde:

2.1. terzake dienende ervaring bezitten op gebied van hun taken op het type tankschip waarop zĳ varen, om

2.2. een goedgekeurd gespecialiseerd opleidingsprogramma hebben gevolgd dat ten minste de onderwerpen behandelt
die omschreven zĳn in secite A-V/1 van de STCW-Code en passen bĳ hun taken op de olietanker, chemi-
caliëntanker of vloeibaargastanker waarop zĳ varen.

3. Zeevarenden kunnen binnen twee jaar na de inwerkingtreding van het STCW-Verdrag voor een lidstaat worden
geacht aan de in punt 2.2 vervatte eisen te hebben voldaan, indien zĳ in een periode van ten minste één jaar
binnen de voorafgaande vĳf jaar in een desbetreffende functie dienst hebben gedaan aan boord van het betreffende
type tankschip.

4. De administraties dragen er zorg voor dat een passend vaarbevoegheidsbewĳs wordt afgegeven aan kapiteins en
officieren die bevoegd zĳn in overeenstemming met de punten 1 en 2, voorzover van toepassing, of dat een
bestaand vaarbevoegheidsbewĳs vergezeld gaat van een officiële verklaring. Iedere gezel die aldus bevoegd is, is in
het bezit van een vaarbevoegdheidsbewĳs.

Voorschrift V/2

Verplichte minimumeisen inzake de opleiding en bevoegdheden van kapiteins, officieren, gezellen en ander
personeel op ro-ro-passagiersschepen

1. Dit voorschrift heeft betrekking op kapiteins, officieren, gezellen en ander personeel dat dienst doet aan boord van
ro-ro-passagiersschepen op internationale reizen. De Administraties bepalen de toepasbaarheid van deze eisen op
personeel dat dienst doet op ro-ro-passagiersschepen op binnenlandse reizen.

2. Alvorens hun taken aan boord van ro-ro-passagiersschepen worden opgedragen, hebben zeevarenden de opleiding,
zoals vereist in de punten 4 tot en met 8, voltooid, in overeenstemming met hun hoedanigheid, taken en
verantwoordelĳkheden.

3. Zeevarenden van wie verlangd wordt dat zĳ een opleiding volgen in overeenstemming met de punten 4, 7 en 8,
hebben passende herhalingscursussen gevolgd, met tussenpozen van niet meer dan vĳf jaar.

4. Kapiteins, officieren en ander personeel dat in de alarmrol wordt aangewezen om passagiers bĳ te staan in
noodsituaties aan boord van ro-ro-passagiersschepen, hebben een opleiding voltooid in het beheersen van mensen-
massa's, zoals omschreven in sectie A-V/2, lid 1, van de STCW-Code.

5. Kapiteins, officieren en ander personeel dat belast is met bĳzondere taken en verantwoordelĳkheden aan boord van
ro-ro-passagiersschepen, heben de opleiding, zoals omschreven in sectie A-V/2, lid 2, van de STCW-Code, om
daarmee vertrouwd te geraken, voltooid.

6. Personeel dat in de passagiersruimten aan boord van ro-ro-passagiersschepen direct bĳ de dienstverlening aan
passagiers betrokken is, heeft de veiligheidsopleiding, omschreven in sectie A-V/2, lid 3, van de STCW-Code
voltooid.

7. Kapiteins, eerste stuurlieden, hoofdwerktuigkundigen, tweede werktuigkundigen en iedereen die belast is met de
directe verantwoordelĳkheid voor het aan en van boord gaan van passagiers, het laden, lossen of vastzetten van de
lading of het sluiten van openingen in de romp aan boord van ro-ro-passagiersschepen, hebben een goedgekeurde
opleiding betreffende de veiligheid van passagiers, de veiligheid van de lading en de integriteit van de romp
voltooid, zoals omschreven in sectie A-V/2, lid 4, van de STCW-Code.

8. Kapiteins, eerste stuurlieden, hoofdwerktuigkundigen, tweede werktuigkundigen en iedereen die verantwoordelĳk-
heid draagt voor de veiligheid van passagiers in noodsituaties aan boord van ro-ro-passagierschepen hebben een
goedgekeurde opleiding in crisisbeheer en menselĳk gedrag voltooid, zoals omschreven in sectie A-V/2, lid 5, van
de STWC-Code.

9. De Administraties zorgen ervoor dat een schriftelĳk bewĳs van voltooide opleiding wordt afgegeven aan iedereen
die bevoegd wordt bevonden volgens de bepalingen van dit voorschrift.
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HOOFDSTUK VI

NOODSITUATIES, VEILIGHEID OP HET WERK, MEDISCHE VERZORGING EN OVERLEVINGSMAATREGELEN

Voorschrift VI/1

Verplichte minimumeisen betreffende het zich vertrouwd maken met de dienst aan boord, basisopleiding in en
instructie over veiligheid

Zeevarenden worden vertrouwd gemaakt met de dienst aan boord en hebben een basisopleiding in of instructie over
veiligheid ontvangen, in overeenstemming met sectie A-VI/1 van de STWC-Code, en voldoen aan de desbetreffende
bekwaamheidsnormen die daarin zĳn omschreven.

Voorschrift VI/2

Verplichte minimumeisen betreffende de afgifte van bewĳzen van bekwaamheid inzake het gebruik van
reddingsmiddelen, hulpverleningsboten en snelle hulpverleningsboten

1. Ieder die een bewĳs van bekwaamheid inzake het gebruik van reddingsmiddelen en hulpverleningsboten, niet
zĳnde snelle hulpverleningsboten, wenst te verkrĳgen, moet:

1.1. niet jonger zĳn dan 18 jaar;

1.2. goedgekeurde diensttĳd van ten minste twaalf maanden hebben behaald of een goedgekeurde opleidingscursus
hebben gevolgd en goedgekeurde diensttĳd van ten minste zes maanden hebben betaald en

1.3. voldoen aan de bekwaamheidsnormen voor bewĳzen van bekwaamheid inzake het gebruik van reddingsmiddelen
en hulpverleningsboten, omschreven in sectie A-VI/2, leden 1 tot en met 4, van de STCW-Code.

2. Ieder die een bewĳs van bekwaamheid inzake het gebruik van snelle hulpverleningsboten wenst te verkrĳgen, moet:

2.1. in het bezit zĳn van een bewĳs van bekwaamheid inzake het gebruik van reddingsmiddelen en hulpverlenings-
boten, niet zĳnde snelle hulpverleningsboten;

2.2. een goedgekeurde opleidingscursus hebben gevolgd en

2.3. voldoen aan de bekwaamheidsnormen voor bewĳzen van bekwaamheid inzake het gebruik van snelle hulpverle-
ningsboten, omschreven in sectie A-VI/2, leden 5 tot en met 8, van de STCW-Code.

Voorschrift VI/3

Verplichte minimumeisen inzake de opleiding in gevorderde brandbestrĳdingstechnieken

1. Zeevarenden die aangewezen zĳn om leiding te geven aan brandbestrĳdingsoperaties, hebben met goed gevolg een
voortgezette opleiding in brandbestrĳdingsmethoden gevolgd, met bĳzondere nadruk op organisatie, tactiek en
bevelvoering, in overeenstemming met de bepalingen van sectie A-VI/3 van de STCW-Code en voldoen aan de
daarin omschreven bekwaamheidsnormen.

2. In gevallen waarin een opleiding in gevorderde brandbestrĳdingstechnieken niet is inbegrepen in de kwalificaties
voor het af te geven vaarbevoegdheidsbewĳs, wordt een bĳzonder bewĳs of een schriftelĳk attest, voorzover van
toepassing, afgegeven waarin staat vermeld dat de houder een opleidingscursus in gevorderde brandbestrĳdings-
technieken heeft gevolgd.

Voorschrift VI/4

Verplichte minimumeisen betreffende eerste hulp en medische verzorging

1. Zeevarenden, aangewezen om eerste hulp te verlenen aan boord van een schip, voldoen aan de bekwaamheids-
normen inzake het verlenen van eerste hulp, omschreven in sectie A-VI/4, leden 1, 2 en 3, van de STCW-Code.

2. Zeevarenden, aangewezen om medische verzorging aan boord van een schip op zich te nemen, voldoen aan de
bekwaamheidsnormen inzake medische verzorging aan boord van schepen, omschreven in sectie A-VI/4, leden 4,
5 en 6, van de STCW-Code.

3. In gevallen waarin een opleiding in eerste hulp of medische verzorging aan boord van schepen niet is inbegrepen
in de kwalificaties voor het af te geven vaarbevoegdheidsbewĳs, wordt een bĳzonder bewĳs of een schriftelĳk
attest, voorzover van toepassing, afgegeven, waarin staat vermeld dat de houder een opleidingscursus in eerste hulp
of medische verzorging heeft gevolgd.
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HOOFDSTUK VII

ALTERNATIEVE VAARBEVOEGDHEIDSBEWIJZEN

Voorschrift VII/1

Afgifte van alternatieve vaarbevoegdheidsbewĳzen

1. Niettegenstaande de eisen inzake vaarbevoegdheidsverlening, zoals neergelegd in de hoofdstukken II en III, kunnen
lidstaten ervoor kiezen andere vaarbevoegdheidsbewĳzen af te geven of te doen afgeven dan die welke in de
voorschriften van die hoofdstukken zĳn genoemd, op voorwaarde dat:

1.1. de betrokken functies en verantwoordelĳkheidsniveaus die op de vaarbevoegdheidsbewĳzen en de officiële verkla-
ringen zullen worden vermeld, geselecteerd worden uit en gelĳk zĳn aan die welke voorkomen in de secties A-II/1,
A-II/2, A-II/3, A-II/4, A-III/I, A-III/2, A-III/3 en A-III/4 en A-IV/2 van de STCW-Code;

1.2. de kandidaten een goedgekeurde studie en opleiding hebben voltooid en voldoen aan de bekwaamheidsnormen
van de desbetreffende secties van de STCW-Code en zoals vermeld in sectie A-VII/1 van deze Code, ten behoeve
van de functies en niveaus die op de vaarbevoegdheidsbewĳzen en de officiële verklaringen zullen worden vermeld;

1.3. de kandidaten goedgekeurde diensttĳd hebben behaald, passend bĳ de uitvoering van de functies en niveaus die op
het vaarbevoegdheidsbewĳs zullen worden vermeld. De minimale duur van de diensttĳd is gelĳk aan de duur van
diensttĳd, voorgeschreven in de hoofdstukken II en III van deze bĳlage. De minimale duur van de diensttĳd mag
echter niet korter zĳn dan die welke is voorgeschreven in sectie A-VII/2 van de STCW-Code;

1.4. de kandidaten die een vaarbevoegdheidsbewĳs wensen te verkrĳgen en die op operationeel niveau de navigatie-
functie zullen verrichten, voldoen aan de geldende eisen van de voorschriften in hoofdstuk IV, voorzover van
toepassing, voor het verrichten van radiowerkzaamheden in overeenstemming met het radioreglement;

1.5. de vaarbevoegdheidsbewĳzen worden afgegeven in overeenstemming met de eisen van artikel 11 en de bepalingen
van hoofdstuk VII van de STCW-Code.

2. Vaarbevoegdheidsbewĳzen krachtens dit hoofdstuk mogen niet worden afgegeven indien een lidstaat niet de
volgens het STCW-Verdrag vereist informatie aan de Commisie heeft toegezonden.

Voorschrift VII/2

Vaarbevoegdheidsbewĳzen voor zeevarenden

Iedere zeevarende die een functie of een aantal functies verricht, omschreven in de tabellen A-II/1, AA-II/2, A-II/3 of
A-II/4 van hoofdstuk II of in de tabellen A-III/1, A-III/2, A-III/4 van hoofdstuk III of in tabel A-IV/2 van hoofdstuk IV van
de STCW-Code, dient in het bezit te zĳn van een passend vaarbevoegdheidsbewĳs.

Voorschrift VII/3

Beginselen inzake de afgifte van alternatieve vaarbevoegdheidsbewĳzen

1. Een lidstaat die verkiest alternatieve vaarbevoegdheidsbewĳzen af te geven of te doen afgeven, zorgt ervoor dat de
volgende beginselen in acht worden genomen:

1.1. geen alternatief systeem van bevoegdheidsverlening mag ten uitvoer gelegd worden, indien het niet een mate van
veiligheid op zee garandeert en een preventieve werking heeft met betrekking tot verontreiniging, die ten minste
gelĳk zĳn aan die welke in de andere hoofdstukken zĳn geregeld en

1.2. alle regelingen inzake de afgifte van alternatieve vaarbevoegdheidsbewĳzen, afgegeven krachtens dit hoofdstuk,
voorzien in de mogelĳkheid deze in te wisselen tegen vaarbevoegdheidsbewĳzen die zĳn afgegeven krachtens de
andere hoofdstukken.

2. Het beginsel van inwisselbaarheid, vermeld in punt 1, moet garanderen dat:
2.1. zeevarenden die gediplomeerd zĳn volgens de regelingen van de hoofdstukken II en/of III en zĳ die gediplomeerd

zĳn volgens hoofdstuk VII, dienst kunnen doen op schepen die hetzĳ de gebruikelĳke, hetzĳ een andere vorm van
bedrĳfsvoering aan boord hebben en

2.2. zeevarenden niet worden opgeleid voor speciale regelingen aan boord op een wĳze die hun mogelĳkheden om hun
vaardigheden elders aan te wenden, zou aantasten.

3. Bĳ het afgeven van een vaarbevoegdheidsbewĳs krachtens de bepalingen van dit hoofdstuk worden de volgende
beginselen in acht genomen:

3.1. de afgifte van alternatieve vaarbevoegdheidsbewĳzen mag op zich niet worden gebruikt:
3.1.1. om het aantal bemanningsleden aan boord te verminderen;
3.1.2. om het aanzien van het beroep te schaden of afbreuk te doen aan de vakkundigheid van de zeevarenden, of
3.1.3. om te rechtvaardigen dat gedurende een bepaalde wachtdienst de gecombineerde taken van officieren in de

machinekamerwacht en in de brugwacht aan de houder van slechts één enkel vaarbevoegdheidsbewĳs worden
opgedragen en

3.2. degene die het bevel voert, wordt aangewezen als de kapitein; de rechtspositie en het gezag van de kapitein en
anderen wordt niet ongunstig beïnvloed door het in de praktĳk brengen van een regeling voor alternatieve
bevoegdheidsverlening.

4. De beginselen van de punten 1 en 2 van dit voorschrift garanderen dat de bekwaamheid van zowel dekofficieren
als werktuigkundigen gehandhaafd blĳft.
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BĲLAGE II

PROCEDURES EN CRITERIA VOOR DE ERKENNING VAN DOOR DERDE LANDEN AFGEGEVEN VAAR-
BEVOEGDHEIDSBEWĲZEN EN DE GOEDKEURING VAN MARITIEME OPLEIDINGSINSTELLINGEN EN
MARITIEME STUDIE- EN OPLEIDINGSPROGRAMMA'S EN CURSUSSEN (GENOEMD IN ARTIKEL 18,

LID 3, ONDER a))

A. Procedures en criteria inzake vaarbevoegdheidsbewĳzen

Een lidstaat mag alleen door derde landen afgegeven passende vaarbevoegdheidsbewĳzen als geldig erkennen en van een
officiële verklaring voorzien voor het dienst doen aan boord van onder zĳn vlag varende schepen, indien aan onder-
staande voorwaarden is voldaan.

1. Ter erkenning aangeboden passende vaarbevoegdheidsbewĳzen moeten zĳn afgegeven door een partĳ bĳ het STCW-
Verdrag.

2. a) Van het derde land dat het passende vaarbevoegdheidsbewĳs afgeeft, moet door de Maritieme Veiligheidscommissie
(MSC) van de IMO zĳn vastgesteld dat het volledige uitvoering heeft gegeven aan de bepalingen van het
STCW-Verdrag.

b) De lidstaat heeft zich via alle nodige maatregelen, die onder meer de inspectie van voorzieningen en procedures
kunnen omvatten, ervan vergewist dat de voorschriften betreffende bekwaamheidsnormen, de afgifte van vaarbe-
voegdheidsbewĳzen en officiële verklaringen en de registratie daarvan volledig worden nageleefd, en dat er een
stelsel van kwaliteitsnormen is vastgesteld in overeenstemming met de eisen van Voorschrift I/8 van het STCW-
Verdrag.

3. Indien niet aan de vereiste van punt 2, ondr a), is voldaan, omdat de MSC van de IMO nog niet heeft kunnen
vaststellen dat het derde land in kwestie volledige uitvoering heeft gegeven aan de bepalingen van het STCW-Verdrag,
zĳn de volgende bepalingen van toepassing:

a) het derde land moet aan de lidstaat en aan de IMO informatie verstrekken betreffende:
i) teksten van wetten, decreten, beschikkingen, verordeningen en instrumenten die verband houden met de
uitvoering van het STCW-Verdrag;

ii) een uitvoerige beschrĳving van de inhoud en de duur van studiecursussen, met inbegrip van een duidelĳke
verklaring omtrent het beleid dat gevolgd wordt op het gebied van onderwĳs, opleiding, examinering,
beoordeling van de bekwaamheid en vaarbevoegdheidsverlening;

iii) nationale examinerings- en andere voorschriften voor elk soort vaarbevoegdheidsbewĳs dat in overeenstem-
ming met het STCW-Verdrag wordt afgegeven;

iv) een toereikend aantal voorbeelden van, in overeenstemming met het STCW-Verdrag, afgegeven, vaarbevoegd-
heidsbewĳzen;

v) informatie over de organisatie van het landsbestuur;
vi) een beknopte uiteenzetting van de voorziene en bestaande wettelĳke en bestuursrechtelĳke maatregelen die

ervoor moeten zorgen dat aan de voorschriften voldaan wordt, met name op het gebied van opleiding en
beoordeling, alsmede afgifte en registratie van vaarbevoegdheidsbewĳzen;

vii) een beknopt overzicht van de procedures voor het machtigen, erkennen of goedkeuren van opleidingen en
examineringen alsook de door het STCW-Verdrag voorgeschreven beoordelingen van bekwaamheid, de
daaraan verbonden voorwaarden, en een lĳst van de verleende machtigingen, erkenningen en goedkeuringen;

b) de lidstaat moet de ter informatie verstrekte feiten vergelĳken met alle relevante voorschriften van het STCW-
Verdrag om te verzekeren dat volledig uitvoering is gegeven aan de bepalingen van het STCW-Verdrag;

c) de lidstaat heeft zich via alle nodige maatregelen, die onder meer de inspectie van installaties en procedures kunnen
omvatten, ervan vergewist dat de voorschriften betreffende bekwaamheidsnormen, de afgifte van vaarbevoegdheids-
bewĳzen en officiële verklaringen en de registratie daarvan volledig worden nageleefd, en dat er een stelsel van
kwaliteitsnormen is vastgesteld in overeenstemming met de eisen van Voorschrift I/8 van het STCW-Verdrag;

d) op basis van statistische gegevens over de voornaamste landen die arbeidskrachten voor de maritieme sector
leveren, wordt via de procedure bedoeld in artikel 23, lid 2, een lĳst aangenomen en bĳgewerkt met de namen van
derde landen waar, naast de bovengenoemde procedure, de inspectie van maritieme instellingen en opleidingspro-
gramma's en cursussen verplicht is.

4. Lidstaten die een maritieme opleidingsinstelling of opleidingsprogramma's en cursussen erkennen of goedkeuren,
passen behalve punt 2 of, in voorkomend geval, punt 3, de criteria in deel B van deze bĳlage toe.

5. De lidstaat draagt er zorg voor dat het betrokken derde land zich ertoe verbindt hem snel in kennis te stellen van alle
ingrĳpende veranderingen in de regelgeving betreffende opleiding en verlening van vaarbevoegdheidsbewĳzen die
worden afgegeven in overeenstemming met het STCW-Verdrag.

6. Ter erkenning aangeboden bewĳzen van beroepsbekwaamheid moeten voorzien zĳn of vergezeld gaan van een
officiële verklaring, dan wel deze in hun formulering bevatten, die de afgifte door de bovengenoemde partĳ bevestigt.

7. De lidstaten treffen maatregelen om ervoor te zorgen dat zeevarenden die vaarbevoegdheidsbewĳzen voor functies op
managementniveau ter erkenning aanbieden, beschikken over de vereiste kennis van de zeevaartwetgeving van de
lidstaat, voorzover van toepassing voor de functies voor de uitoefening waarvan zĳ toestemming moeten krĳgen.
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8. Vaarbevoegdheidsbewĳzen en officiële verklaringen die door een lidstaat krachtens het bepaalde in dit artikel worden
afgegeven ter erkenning of ter bevestiging van de erkenning van een door een derde land afgegeven vaarbevoegdheids-
bewĳs mogen niet gebruikt worden als basis voor een verdere erkenning door een andere lidstaat.

B. Criteria voor de erkenning of goedkeuring van maritieme opleidingsinstellingen en maritieme studie- en
opleidingsprogramma's en cursussen

I. Om te worden goedgekeurd als maritieme opleidingsinstelling die studie en opleidingsprogramma's en cursussen mag
verzorgen welke door een lidstaat zĳn aanvaard als beantwoordend aan de vereisten die gelden voor het dienst doen
aan boord van schepen die onder zĳn vlag varen, moet een maritieme opleidingsinstelling:

1. instructeurs hebben aangesteld die:

1.1. het opleidingsprogramma op zĳn waarde kunnen beoordelen en inzicht hebben in de specifieke leerdoelen van
de bĳzondere soort opleiding die wordt gegeven;

1.2. bevoegd zĳn voor de taak waarvoor de opleiding wordt gegeven en

1.3. indien gebruik wordt gemaakt van een simulator;

1.3.1. passende aanwĳzingen hebben ontvangen voor het geven van onderricht met behulp van simulatoren en

1.3.2. praktĳkervaring hebben opgedaan met de bediening van het gebruikte type simulator;

2. toezichthouders hebben aangesteld die geschikt zĳn voor toezicht op de aan de instelling te verzorgen
goedgekeurde opleidingsprogramma's en cursussen en die een grondige kennis hebben van alle onder hun
toezicht vallende goedgekeurde opleidingsprogramma's en cursussen, met inbegrip van de specifieke leerdoelen
daarvan;

3. beoordelaars hebben aangesteld die een passende opleiding hebben ontvangen in beoordelingsmethoden en
-praktĳk en:

3.1. beschikken over de vereiste mate van kennis en inzicht in de te beoordelen bekwaamheid;

3.2. bevoegd zĳn voor de taak voor welke de beoordeling wordt verricht;

3.3. passende aanwĳzingen hebben ontvangen over beoordelingsmethoden en -praktĳk;

3.4. praktĳkervaring hebben opgedaan met beoordelen en,

3.5. indien voor de beoordeling simulatoren worden gebruikt, praktĳkervaring hebben opgedaan met beoordeling
op het gebruikte type simulator, onder toezicht en naar genoegen van een ervaren beoordelaar;

4. aantekening houden van alle bewĳzen en diploma's afgegeven aan studenten die een maritieme studie of
opleiding aan de instelling hebben voltooid, met inbegrip van gegevens over de gevolgde studie, de opleiding en
de betrokken data, tezamen met hun volledige naam en geboortedatum en -plaats;

5. zo nodig informatie beschikbaar stellen over de status van deze bewĳzen en diploma's alsmede over de studie
en de opleiding;

6. de opleidings- en beoordelingswerkzaamheden permanent op de voet volgen door middel van een kwaliteitsbe-
wakingssysteem, teneinde ervoor te zorgen dat de daarin omschreven doelstellingen, met inbegrip van die
betreffende de bevoegdheden en opgedane ervaring van instructeurs en beoordelaars, worden gehaald en

7. met tussenpozen van niet meer dan vĳf jaar een evaluatie ondergaan, verricht door personen met passende
bevoegdheden die zelf niet betrokken zĳn bĳ de desbetreffende opleidings- of beoordelingswerkzaamheden,
teneinde vast te stellen of het beheer, de organisatie en opzet van de supervisie over en het intern toezicht op
de administratieve en operationele procedures aan hun doel beantwoorden en garanderen dat de omschreven
doelstellingen gehaald worden.

II. Om te worden goedgekeurd als beantwoordend aan de maritieme studie- en opleidingseisen die worden gesteld voor
het dienst doen aan boord van onder de vlag van een lidstaat varende schepen, moet een opleidingsprogramma of
cursus:

1. gestructureerd zĳn volgens schriftelĳk vastgelegde programma's die zodanige kennisoverdrachtsmethoden, -media
en -procedures en cursusmateriaal omvatten als nodig zĳn om het voorgeschreven bekwaamheidsniveau te halen;

2. worden geleid, begeleid, geëvalueerd en ondersteund door personen die bevoegd zĳn in overeenstemming met de
punten I.1, I.2 en I.3.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen18.5.2001 L 136/39

Richtlĳn Einddatum voor de omzetting

BĲLAGE III

DEEL A

De ingetrokken richtlĳn met de wĳzigingsrichtlĳn ervan

(bedoeld in artikel 27)

Richtlĳn 94/58/EG van de Raad (PB L 319 van 12.12.1994, blz. 28)

Richtlĳn 98/35/EG van de Raad (PB L 172 van 17.6.1998, blz. 1)

DEEL B

Tĳdslimieten voor de omzetting in nationaal recht

(bedoeld in artikel 27)

94/58/EG 31 december 1995

98/35/EG 25 mei 1999
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Richtlĳn 94/58/EG Onderhavige richtlĳn

BĲLAGE IV

CONCORDANTIETABEL

Artikel 1 Artikel 2

Artikel 2 Artikel 3

Artikel 3 Artikel 4

Artikel 3 bis, leden 1, 2, en 3 Artikel 5, leden 1, 2 en 3

Artikel 3 bis, lid 4, punt 1 Artikel 5, lid 4, onder a)

Artikel 3 bis, lid 4, punt 2 Artikel 5, lid 4, onder b)

Artikel 3 bis, leden 5 en 6 Artikel 5, leden 5 en 6

Artikel 3 bis, lid 7, punten 1, 2 en 3 Artikel 5, lid 7, onder a), b) en c)

Artikel 3 bis, leden 8, 9 en 10 Artikel 5, leden 8, 9 en 10

Artikel 4, onder a) t/m z) Artikel 1, punten 1 t/m 26

Artikel 4, onder aa) Artikel 1, punt 27

Artikel 4, onder ab) Artikel 1, punt 28

Artikel 4, onder ac) Artikel 1, punt 29

Artikel 4, onder ad) Artikel 1, punt 30

Artikel 4, onder ae) Artikel 1, punt 31

Artikel 5 Artikel 6

Artikel 5 bis Artikel 7

Artikel 5 ter, leden 1 en 2 Artikel 8, leden 1 en 2

Artikel 5 ter, lid 3, punten 1, 2 en 3 Artikel 8, lid 3, onder a), b) en c)

Artikel 5 ter, lid 4 Artikel 8, lid 4

Artikel 5 quater, lid 1, punten 1 t/m 4 Artikel 9, lid 1, onder a) t/m d)

Artikel 5 quater, lid 2, punten 1, 2 en 3 Artikel 9, lid 2, onder a), b) en c)

Artikel 5 quater, lid 3 Artikel 9, lid 3

Artikel 5 quinquies, leden 1 en 2 Artikel 10, leden 1 en 2

Artikel 5 quinquies, lid 3, punten 1 t/m 5 Artikel 10, lid 3, onder a) t/m e)

Artikel 5 quinquies, lid 4, punten 1 en 2 Artikel 10, lid 4, onder a) en b)

Artikel 5 sexies, lid 1, punten 1 en 2 Artikel 11, lid 1, onder a) en b)

Artikel 5 sexies, leden 2 t/m 5 Artikel 11, leden 2 t/m 5

Artikel 5 septies, lid 1, punten 1, 2 en 3 Artikel 12, lid 1, onder a), b) en c)

Artikel 5 septies, lid 2 Artikel 12, lid 2

Artikel 5 octies, lid 1, punten 1 t/m 5 Artikel 13, lid 1, onder a) t/m e)

Artikel 5 octies, lid 2 Artikel 13, lid 2

Artikel 5 octies, lid 3, punt 1 Artikel 13, lid 3, onder a)

Artikel 5 octies, lid 3, punt 1, onder 1.1 en 1.2 Artikel 13, lid 3, onder a), i) en ii)

Artikel 5 octies, lid 3, punt 2 Artikel 13, lid 3, onder b)

Artikel 5 nonies Artikel 14

Artikel 6 Artikel 15

Artikel 7 Artikel 16

Artikel 8, punten 1, 2 en 3 Artikel 17, onder a), b) en c)

Artikel 8, punt 3, onder a) t/m e) Artikel 17, onder c), i) t/m v)

Artikel 8, punten 4, 5 en 6 Artikel 17, onder d), e) en f)

Artikel 9 Artikel 18

Artikel 10 Artikel 19

Artikel 10 bis Artikel 20

Artikel 11 Artikel 21
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Richtlĳn 94/58/EG Onderhavige richtlĳn

Artikel 12 Artikel 22

Artikel 13 Artikel 23

Artikel 13 bis Artikel 24

— Artikel 25 (1)

Artikel 14 Artikel 26

— Artikel 27

— Artikel 28

— Artikel 29

Bĳlage I Bĳlage I

Bĳlage II Bĳlage II

— Bĳlage III

— Bĳlage IV

(1) Richtlĳn 98/35/EG, artikel 2, lid 3.
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RICHTLĲN 2001/35/EG VAN DE COMMISSIE
van 11 mei 2001

houdende wĳziging van de bĳlagen bĳ Richtlĳn 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling van
maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen in en op bepaalde producten van plant-

aardige oorsprong, met inbegrip van groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 90/642/EEG van de Raad van 27 november
1990 tot vaststelling van maximumgehalten aan residuen van
bestrĳdingsmiddelen in en op bepaalde producten van plant-
aardige oorsprong, met inbegrip van groenten en fruit (1),
laatstelĳk gewĳzigd bĳ Richtlĳn 2000/82/EG van de
Commissie (2), en met name op artikel 7,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Richtlĳn 2000/42/EG van de Commissie (3) zĳn
maximumresidugehalten (MRL's) vastgesteld voor
combinaties van bestrĳdingsmiddelen en levensmiddelen
waarvoor nog geen waarde was ingevuld bĳ de Richt-
lĳnen 94/29/EG (4), 94/30/EG (5), 95/38/EG (6), 95/39/
EG (7), 96/32/EG (8) en 96/33/EG (9) van de Raad en
Richtlĳn 98/82/EG van de Commissie (10). De betrokken
waarden waren in de bĳlagen bĳ de richtlĳnen niet
ingevuld of slechts tĳdelĳk vastgesteld omdat er ten tĳde
van de goedkeuring van de genoemde richtlĳnen onvol-
doende gegevens beschikbaar waren om op communau-
tair niveau MRL's vast te stellen tegen 1 juli 2000. Die
uiterste datum was vastgesteld om de belanghebbende
partĳen voldoende tĳd te geven om de nodige gegevens
te verschaffen op grond waarvan op communautair
niveau MRL's boven de laagste bepaalbaarheidsgrens
zouden kunnen worden vastgesteld, waar dit gewenst en
gerechtvaardigd was. De beschikbare gegevens zĳn vóór
het verstrĳken van de bedoelde termĳn geëvalueerd en in
sommige gevallen zĳn ze niet toereikend geacht om op
basis daarvan MRL's boven de laagste bepaalbaarheids-
grens vast te stellen.

(2) Na de bekendmaking van Richtlĳn 2000/42/EG heeft de
Commissie met aanvullende gegevens gestaafde
verzoeken ontvangen om de bĳ Richtlĳn 2000/42/EG
vastgestelde MRL's voor bepaalde combinaties van
bestrĳdingsmiddelen en levensmiddelen opnieuw te
bezien. De aanvragen en de gegevens werden opnieuw
bezien en voor sommige combinaties bleken de gege-
vens toereikend om een MRL boven de laagste bepaal-
baarheidsgrens vast te stellen. Voor andere combinaties
was de beschikbare informatie nog steeds ontoereikend
en was het dan ook dienstig MRL's op het niveau van de

laagste bepaalbaarheidsgrens vast te stellen. Voor nog
andere combinaties blĳkt uit de nu beschikbare infor-
matie dat het vaststellen van een MRL boven de laagste
bepaalbaarheidsgrens aanleiding kan geven tot onaan-
vaardbare acute of chronische blootstelling van de
consument aan de residuen. In dergelĳke gevallen moet
het MRL op de laagste bepaaldheidsgrens worden
gehandhaafd.

(3) De totale blootstelling van consumenten aan deze
bestrĳdingsmiddelen gedurende hun leven via levens-
middelen die residuen van deze bestrĳdingsmiddelen
kunnen bevatten als gevolg van het gebruik van die
middelen bĳ de gewasbescherming en, in voorkomend
geval, in de diergeneeskunde, is geraamd en geëvalueerd
overeenkomstig de binnen de Europese Gemeenschap
gehanteerde procedures en methoden, met inachtneming
van de door de Wereldgezondheidsorganisatie gepubli-
ceerde richtsnoeren (11), en volgens de berekeningen
leiden de in deze richtlĳn vastgestelde MRL's niet tot
overschrĳding van de aanvaardbare dagelĳkse inname.

(4) De acute blootstelling van consumenten aan deze bestrĳ-
dingsmiddelen via elk van de levensmiddelen die resi-
duen van deze bestrĳdingsmiddelen kunnen bevatten, is
geraamd en geëvalueerd volgens de binnen de Europese
Gemeenschap gehanteerde procedures en methoden met
inachtneming van de door de Wereldgezondheidsorgani-
satie gepubliceerde richtsnoeren. Volgens de bereke-
ningen geven de in deze richtlĳn vastgestelde MRL's
geen aanleiding tot acute toxische effecten.

(5) De handelspartners van de Gemeenschap worden via de
Wereldhandelsorganisatie over de in deze richtlĳn vast-
gestelde gehalten geraadpleegd en hun opmerkingen
worden bestudeerd.

(6) Met de adviezen van het Wetenschappelĳk Comité voor
planten, met name de adviezen en aanbevelingen op het
gebied van de bescherming van de verbruikers van met
bestrĳdingsmiddelen behandelde levensmiddelen, is reke-
ning gehouden. De door de Wereldgezondheidsorgani-
satie beschreven methodologie, waaraan hierboven is
gerefereerd en die door de rapporterende lidstaten is
toegepast en door de Commissie in het kader van het
Permanent Plantenziektekundig Comité is getoetst en
geëvalueerd, is in overeenstemming met het advies van
het Wetenschappelĳk Comité voor planten (12).(1) PB L 350 van 14.12.1990, blz. 71.

(2) PB L 3 van 6.1.2001, blz. 18.
(3) PB L 158 van 30.6.2000, blz. 51.
(4) PB L 189 van 23.7.1994, blz. 67. (11) Richtsnoeren voor het voorspellen van de opname via de voeding

van residuen van bestrĳdingsmiddelen (herzien), uitgewerkt door
GEMS (mondiaal milieubewakingssysteem)/Voedselprogramma in
samenwerking met het Codex-Comité voor residuen van bestrĳ-
dingsmiddelen, gepubliceerd door de Wereldgezondheidsorganisatie,
1997 (WHO/FSF/FOS/97.7).

(5) PB L 189 van 23.7.1994, blz. 70.
(6) PB L 197 van 22.8.1995, blz. 14.
(7) PB L 197 van 22.8.1995, blz. 29.
(8) PB L 144 van 18.6.1996, blz. 12.
(9) PB L 144 van 18.6.1996, blz. 35.
(10) PB L 290 van 29.10.1998, blz. 25. (12) SCP/RESI/021; SCP/RESI/024.
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(7) De in deze richtlĳn vervatte maatregelen zĳn in overeen-
stemming met het advies van het Permanent Planten-
ziektekundig Comité,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLĲN VASTGESTELD:

Artikel 1

De in de bĳlage bĳ deze richtlĳn vermelde maximumresiduge-
halten komen in de plaats van die van de lĳst in bĳlage II bĳ
Richtlĳn 90/642/EEG ten aanzien van de betrokken bestrĳ-
dingsmiddelen.

Artikel 2

De lidstaten doen de nodige wettelĳke en bestuursrechtelĳke
bepalingen in werking treden om uiterlĳk op 30 juni 2001 aan
deze richtlĳn te voldoen. Zĳ stellen de Commissie daarvan
onverwĳld in kennis.

Zĳ passen deze maatregelen toe vanaf 1 juli 2001.

Artikel 3

Wanneer de lidstaten deze bepalingen aannemen, wordt in die
bepalingen naar de onderhavige richtlĳn verwezen of wordt
hiernaar verwezen bĳ de officiële bekendmaking van die bepa-

lingen. De regels voor deze verwĳzing worden vastgesteld door
de lidstaten.

Artikel 4

Deze richtlĳn treedt in werking op de eerste dag volgende op
die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Artikel 5

Deze richtlĳn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 11 mei 2001.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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Residuen van bestrĳdingsmiddelen en maximumgehalten aan residuen
(mg/kg)

Groepen en voorbeelden van afzonderlĳke producten
waarop de maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen

van toepassing zĳn
Chloorthalonil Chloormequat

Endosulfan
(som van alfa- en
bèta-isomeren en
endosulfansulfaat
uitgedrukt als
endosulfan)

Dicofol
(som van p,p'- en
o,p'- isomeren)

BĲLAGE

1. Fruit, vers, gedroogd of ongekookt, bevroren, zonder
toegevoegde suiker; noten

i) CITRUSVRUCHTEN 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 2
Grapefruits, pompelmoezen

Citroenen

Lemmetjes

Mandarĳnen (clementines en soortgelĳke kruisingen
daaronder begrepen)

Sinaasappelen

Pomelo's

Andere

ii) NOTEN (al dan niet in de dop, schel of schaal) 0,01 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)

Amandelen

Paranoten

Cashewnoten

Kastanjes

Kokosnoten

Hazelnoten

Macadamia

Pecannoten

Pĳnappels

Pistaches (pimpernoten)

Walnoten (okkernoten)

Andere

iii) PITVRUCHTEN 1 (a) 0,3 0,02 (*)
Appelen

Peren 0,5 (t) (a)
Kweeperen

Andere 0,05 (*) (a)

iv) STEENVRUCHTEN 0,05 (*) 0,02 (*)
Abrikozen 1

Kersen

Perziken (nectarines en soortgelĳke kruisingen daar-
onder begrepen)

1 0,5

Pruimen

Andere 0,01 (*) 0,05 (*)

v) BESVRUCHTEN EN KLEINFRUIT 0,05 (*)

a) Tafel- en wĳndruiven 0,5 2 (a)
Tafeldruiven 1 (a)
Wĳndruiven 3 (a)

b) Aardbeien (andere dan bosaardbeien) 3 0,05 (*) 0,02 (*)
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Residuen van bestrĳdingsmiddelen en maximumgehalten aan residuen
(mg/kg)

Groepen en voorbeelden van afzonderlĳke producten
waarop de maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen

van toepassing zĳn
Chloorthalonil Chloormequat

Endosulfan
(som van alfa- en
bèta-isomeren en
endosulfansulfaat
uitgedrukt als
endosulfan)

Dicofol
(som van p,p'- en
o,p'- isomeren)

c) Rubussoorten (andere dan wilde vruchten) 0,05 (*) 0,02 (*)
Bramen 10 (a)
Dauwbramen

Loganbessen

Frambozen 10

Andere 0,01 (*)

d) Ander kleinfruit en besvruchten (voorzover niet
wild)

0,05 (*) 0,02 (*)

Blauwe bosbessen

Veenbessen 2

Aalbessen (rood, zwart en wit) 10

Kruisbessen (Cynorrhodom) 10

Andere 0,01 (*)

e) Wilde besvruchten en wilde vruchten 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

vi) DIVERSE VRUCHTEN 0,05 (*) 0,02 (*)
Avocado's

Bananen 0,2

Dadels

Vĳgen

Kiwi's

Kumquats

Litchi's

Mango's

Olĳven 0,1 (*)

Passievruchten

Ananassen

Granaatappels

Andere 0,01 (*) 0,05 (*)

2. Groenten, vers of ongekookt, bevroren of gedroogd (a)

i) WORTEL- EN KNOLGEWASSEN 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)

Rode bieten

Wortelen 1

Knolselderĳ 0,5

Mierikswortel (peperwortel)

Aardperen (topinamboers)

Pastinaken

Wortelpeterselie

Radĳs

Schorseneren

Bataten (zoete aardappelen)

Koolraap

Rapen

Yam

Andere 0,01 (*)
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Residuen van bestrĳdingsmiddelen en maximumgehalten aan residuen
(mg/kg)

Groepen en voorbeelden van afzonderlĳke producten
waarop de maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen

van toepassing zĳn
Chloorthalonil Chloormequat

Endosulfan
(som van alfa- en
bèta-isomeren en
endosulfansulfaat
uitgedrukt als
endosulfan)

Dicofol
(som van p,p'- en
o,p'- isomeren)

ii) BOLGEWASSEN 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)
Knoflook 0,5
Uien 0,5
Sjalotten 0,5
Bosuien 5
Andere 0,01 (*)

iii) VRUCHTGROENTEN 0,05 (*) (a)

a) Solanaceae 2 (a)
Tomaten 0,5 1 (a)
Pepers (paprika's) 1 (a)
Aubergines
Andere 0,05 (*) 0,02 (*) (a)

b) Cucurbitaceae met eetbare schil 0,05 (*) 0,2
Komkommers 1
Augurken 5
Courgettes
Andere 0,01 (*)

c) Cucurbitaceae met niet-eetbare schil 1 0,3 0,5
Meloenen
Pompoenen
Watermeloenen
Andere

d) Suikermaïs 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

iv) KOOLSOORTEN 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)

a) Bloemkoolachtigen 3
Broccoli
Bloemkool
Andere

b) Sluitkoolachtigen
Spruitjes 0,5
Sluitkool 3
Andere 0,01 (*)

c) Bladkoolachtigen 0,01 (*)
Chinese kool
Boerenkool
Andere

d) Koolrabi 0,01 (*)

v) BLADGROENTEN EN VERSE KRUIDEN 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)

a) Sla en dergelĳke 0,01 (*)
Tuinkers
Veldsla
Sla
Andĳvie
Andere
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Residuen van bestrĳdingsmiddelen en maximumgehalten aan residuen
(mg/kg)

Groepen en voorbeelden van afzonderlĳke producten
waarop de maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen

van toepassing zĳn
Chloorthalonil Chloormequat

Endosulfan
(som van alfa- en
bèta-isomeren en
endosulfansulfaat
uitgedrukt als
endosulfan)

Dicofol
(som van p,p'- en
o,p'- isomeren)

b) Spinazie en dergelĳke 0,01 (*)
Spinazie
Snĳbiet
Andere

c) Waterkers 0,01 (*)

d) Witlof 0,01 (*)

e) Kruiden 5
Kervel
Bieslook
Peterselie
Selderĳbladeren
Andere

vi) PEULGROENTEN (vers) 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)
Bonen (met peul)
Bonen (zonder peul) 0,05
Erwten (met peul) 2
Erwten (zonder peul) 0,3
Andere 0,01 (*)

vii) STENGELGROENTEN 0,05 (*) (a) 0,05 (*) 0,02 (*)
Asperges
Kardoen
Bleekselderĳ, groene selderĳ 10
Knolvenkel
Artisjokken
Prei 10
Rabarber
Andere 0,01 (*)

viii) FUNGI (a) 0,05 (*) 0,02 (*)

a) Gekweekte paddestoelen 2 10 (a)

b) Wilde paddestoelen 0,01 (*) 0,05 (*) (a)

3. Peulvruchten (droog) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)
Bonen
Linzen
Erwten
Andere

4. Oliehoudende zaden 0,1 (*)
Lĳnzaad
Pinda's 0,05
Papaverzaad
Sesamzaad
Zonnebloempitten
Kool- en raapzaad
Sojabonen 0,5
Mosterdzaad
Katoenzaad 0,3 0,1
Andere 0,01 (*) 0,1 (*) 0,05 (*)
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Residuen van bestrĳdingsmiddelen en maximumgehalten aan residuen
(mg/kg)

Groepen en voorbeelden van afzonderlĳke producten
waarop de maximumgehalten aan residuen van bestrĳdingsmiddelen

van toepassing zĳn
Chloorthalonil Chloormequat

Endosulfan
(som van alfa- en
bèta-isomeren en
endosulfansulfaat
uitgedrukt als
endosulfan)

Dicofol
(som van p,p'- en
o,p'- isomeren)

5. Aardappelen 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)
Vroege aardappelen
Bewaaraardappelen

6. Thee (gedroogde bladeren en stengels, al dan niet gefermen-
teerd, van Camellia sinensis)

0,1 (*) 0,1 (*) 30 20

7. Hop (gedroogd), inclusief hoppellets en niet-geconcentreerd
poeder

50 0,1 (*) 0,1 (*) 50

(*) Geeft de laagste bepaalbaarheidsgrens aan.
NB: Voor het gemak van de lezer zĳn de MRL's vet gedrukt wanneer de hoogte ervan is gewĳzigd ten opzichte van de MRL's in de bĳlagen bĳ de aan Richtlĳn

2000/42/EG voorafgaande richtlĳnen, en normaal gedrukt wanneer de hoogte ervan niet is gewĳzigd.
(a) Geeft aan dat de waarde is gewĳzigd ten opzichte van Richtlĳn 2000/42/EG.
(t) Tĳdelĳk MRL tot en met 31 juli 2003 op grond van eerder gebruik, wanneer momenteel geen toelating meer bestaat.
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